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บทคัดย่อ 
บทความเร่ืองนีมี้วตัถปุระสงคเ์พ่ือวิเคราะหค์ติความเช่ือเร่ืองสีในผลงานของ ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช อนัจะท าใหท้ราบ

ถึงคณุูปการท่ี ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช มีตอ่วงการการศึกษาของไทยในอีกลกัษณะหนึ่ง สีท่ีพบมีความหลากหลาย แตท่ี่ส่ือถึง
คตคิวามเช่ือของกลุม่ชนตา่ง ๆ ซึ่งพบและมีจดุเช่ือมโยงกนั มีจ  านวน 4 สี ไดแ้ก่ สีเหลือง สีแดง สีด า และสีมว่ง สีทัง้ 4 ลว้นเป็น
สญัลกัษณข์องขตัติยวงศ ์เพียงแต่ไม่ไดแ้สดงออกอย่างสอดคลอ้งกันในทุก ๆ กลุ่มชน สีเหลืองเป็นสีของชนชัน้ปกครองตาม
ความเช่ือของชาวจีนและขอม สีแดงเป็นสีแหง่ขตัติยะตามคติของชาวพมา่ สีด  าเป็นตวัแทนของอ านาจวาสนาตามความเช่ือของ
กลุ่มฮวนท่ีอยู่ทางตอนใตข้องประเทศจีน และสีม่วงเป็นสัญลักษณแ์ห่งชนชัน้ปกครองตามคติของชาวโรมันในสมัยโบราณ 
นอกจากนัน้ แตล่ะสียงัมีความหมายอ่ืน ๆ แยกยอ่ยออกไปอีก โดยสีเหลืองส่ือถึงความขีข้ลาดในความคิดของชาวองักฤษ สีแดง
ส่ือความไม่บริสุทธ์ิตามคติของชาวฮินดท่ีูเคร่งครดัในศาสนา แตใ่นขณะเดียวกันก็เป็นสญัลกัษณแ์ห่งความเป็นสิริมงคลและ
การใหเ้กียรติตามความเช่ือของชาวจีน ส่วนสีด าเป็นตวัแทนของอ านาจมืด ความเป็นอปัมงคล และความชั่วรา้ยในความเช่ือ
ของชาวตะวนัตก 

ค าส าคัญ: คกึฤทธ์ิ ปราโมช, คตคิวามเช่ือ, สี, สญัลกัษณ ์

Abstract 
This article aims to present beliefs about colors in M.R. Kukrit Pramoj’ works, which inform M.R. Kukrit 

Pramoj’s contributions to Thai education in another aspect. The colors found are varied, but they conveys the 
beliefs of different groups of people and have a source or linking point. There are 4 colors: yellow, red, black and 
purple. All four colors are symbols of royalty, but they don’t show consistently among all ethnic groups. Yellow is 
the color of the ruling classes according to Chinese and ancient Khmer beliefs. Red is the color of royalty 
according to the beliefs of the Myanmar people. Black represents the ascendancy of the Huan clan in southern 
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China. Also, purple is a symbol of the ruling class according to ancient Roman traditions. Moreover, each color 
has other meanings that can be further subdivided. Yellow symbolizes cowardice in the British beliefs. Red 
conveys the impurity of puritan Hinduism. But at the same time, it is a symbol of prosperity and honor according 
to Chinese beliefs. While black represents dark power, inaupiciousness and evil in beliefs of the Westerners.  

Keywords: Kukrit Pramoj, Beliefs, Colors, Symbols 

บทน า 
T. Dulyasujarit (personal communication, January 2, 2023) นกัแปลและนกัวิชาการท่ีมีช่ือเสียงของเมืองไทย

เคยใหข้อ้มูลว่า เม่ือประมาณ 5-6 ปีก่อนท่ี ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช จะถึงแก่อสัญกรรม ไดอ้อกรายการโทรทัศนใ์นค ่า          
วนัอาทิตยท์างช่อง 5 โดยแนะน าว่า สถาบนัไทยคดีศึกษา มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร ์อาจศึกษาผลงานทัง้หมดของท่าน     
ให้เป็น “คึกฤทธ์ิคดีศึกษา” อย่างไรก็ดี ถึงแม้ ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช จะถึงแก่อสัญกรรมไปแล้วเป็นเวลา 27 ปี แต่ก็             
ดเูหมือนว่ายงัไม่มีนกัวิชาการหรือหน่วยงานใดใหก้ าเนิด “คึกฤทธ์ิคดีศึกษา” ส าหรบัผูเ้ขียนเอง นวนิยายชุด “หลายชีวิต” 
ของ ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช ถือเป็นรกัแรก จากความประทับใจในการอ่านผลงานชิน้นี ้จึงไดต้ามไปอ่านเล่มอ่ืน ๆ ทัง้ท่ี
เป็นนวนิยาย เรื่องสั้น สารคดี บทความท่ีลงในหนังสือพิมพส์ยามรัฐ รวมถึงบทบรรยายในรายการ “เพ่ือนนอน” ดว้ย  
การศกึษาผลงานของ ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช ท าใหน้กึถึงค าพดูของเลา่จือ๊ท่ีวา่ “ยิ่งเดนิทางไกลเทา่ไร ยิ่งรูน้อ้ยลง” (Huxley, 
2013, p. 272) หมายความว่า องคค์วามรูใ้นโลกใบนีมี้มากมายเหลือเกิน ยิ่งถา้เราอ่านหนงัสือมาก ไดเ้รียนรูจ้ากบคุคลอ่ืน ๆ 
มากเท่าไร เราก็ยิ่งประจักษ์ชัดมากขึน้เท่านั้นว่าความรู้ท่ีเร าเคยสั่งสมตลอดมามีน้อยนิดนัก อย่างไรก็ดี คุณูปการท่ี        
ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช มีต่อวงการศึกษาของไทยและของโลก มีความส าคญัและย่ิงใหญ่จนกระทั่งสุดปัญญาท่ีจะบรรจุ      
ไวใ้นผลงานเพียงชิน้ใดชิน้หนึ่ง จึงตอ้งศึกษาและน าเสนอในลกัษณะของการ “เก็บเล็กผสมนอ้ย” โดยผูเ้ขียนขอเริ่มจาก
หวัขอ้ “คตคิวามเช่ือเรื่องสี” เป็นอนัดบัแรก  

คติความเช่ือเรื่องสีมีประวัติความเป็นมายาวนานอย่างน้อยก็ประมาณ 4,500-5,000 ปีก่อน หากนับตั้งแต่            
ยคุพระเวทเป็นตน้มา ในคอลมันปั์ญหาประจ าวนัฉบบัวนัท่ี 16 ธันวาคม พ.ศ. 2493 Pramoj (1988, pp. 79-80) ใหค้วามรู้
วา่คนไทยเรียกช่ือวนัตามช่ือดาวนพเคราะหซ์ึ่งเป็นการสืบทอดคติความเช่ือมาจากศาสนาพราหมณ์-ฮินด ูสีประจ าวนัจงึเป็น     
สีแหง่ดาวนพเคราะห ์ไดแ้ก่ วนัอาทิตยสี์แดง วนัจนัทรสี์เหลือง วนัองัคารสีชมพ ูวนัพธุสีเขียว วนัพฤหสับดีสีแสด วนัศกุรสี์ฟ้า 
และวนัเสารสี์มว่ง  

สีมีความส าคัญอย่างยิ่งต่อวิถีชีวิตของผู้คนในสังคมอริยะเม่ือประมาณ 4,000 กว่าปีก่อน Pramoj (2013b,          
pp. 434-435) ใหข้อ้มลูไวใ้นหนงัสือ “ธรรมแห่งอริยะ” ว่าบรุุษและสตรีในสงัคมอริยะนิยมใชเ้ครื่องหอม และท่ีใชม้ากท่ีสุด
คือแก่นจันทนบ์ดจนละเอียดเป็นแป้ง แลว้ผสมน า้ชโลมกายหรือใชท้าเป็นลวดลายต่าง ๆ บางครัง้ก็ผสมสีครั่งหรือสีอ่ืน         
ชาวอริยะทายาสีด าท่ีหนงัตาซึ่งเรียกว่า “อญัชนะ” และใชไ้มสี้ด าป่นอย่างละเอียดผสมกับขีผ้ึง้ทาขอบตาใหต้าดกูวา้งและ 
ลกึขึน้ และวา่กนัวา่จะชว่ยไมใ่หเ้ป็นโรคตาแดงหรือโรคอ่ืน ๆ ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช ตัง้ขอ้สนันิษฐานวา่ดอกอญัชนัของไทย
อาจไดช่ื้อมาจาก “อญัชนะ” ของชนชาติอริยะในอดีต เพราะดอกอญัชนัเม่ือขย าแลว้จะมีสีน า้เงิน และใชท้าตาไดอ้ย่างกับ     
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สีน า้เงินท่ีสภุาพสตรีใชท้าหลงัตาในปัจจบุนันี ้สว่นสีแดงเลือดนกท่ีเรียกวา่ “สินทรูะ” สีครั่งท่ีเรียกวา่ “ลากษา” และสีเหลืองท่ี
เรียกว่า “โคโรจนะ” ก็ใชเ้จิมหนา้ผากเป็นลวดลายต่าง ๆ หรือท่ีเรียกว่า “ติดก” หรือ “ดิลก” ในภาษาไทย และบางครัง้ยงัมี
การเขียนกันอย่างวิจิตรพิสดารเป็นลวดลายสลับสี บุรุษและสตรีในสงัคมอริยะทาปากดว้ยชาดเป็นสีแดง รวมถึงเล็บมือ        
เล็บเทา้ ฝ่ามือและฝ่าเทา้ก็ยอ้มชาดใหเ้ป็นสีแดงทัง้หมด 

ข้อมูลเรื่องสียังปรากฏในสมัยพุทธกาลแต่ในแง่ของการใช้แบ่งกลุ่มแยกทีมมากกว่าท่ีจะส่ือถึงคติความเช่ือ            
ในมหาบรินิพพานสตูรมีขอ้ความตอนหนึ่งว่า “ในกษัตริยล์ิจฉวีนัน้ กษัตริยล์ิจฉวีบางพวกเป็นนีลพรรค มีสีน า้เงินเป็นเครื่อง
แบ่งแยก ทรงเครื่องแบบสีน า้เงิน ทรงอลงัการสีน า้เงิน กษัตริยล์ิจฉวีบางพวกเป็นปีตพรรค มีสีเหลือง เป็นเครื่องแบ่งแยก     
ทรงเครื่องแบบสีเหลือง ทรงอลงัการสีเหลือง กษัตริยล์ิจฉวีบางพวกเป็นโลหิตพรรค มีสีแดงเป็นเครื่องแบ่งแยก” (Pramoj, 
2013b, pp. 333-334) ขอ้ความตอนนีก้ลา่วไวเ้ม่ือนางอมัพปาลี สวนรถอยา่งโลดโผนกบักษัตริยล์ิจฉวีซึ่งก าลงัขบัรถออกมา
เฝ้าพระพุทธเจ้าในครั้งเสด็จกรุงเวสาลี โดยกษัตริย์ลิจฉวีได้แบ่งออกเป็นพรรคและมีสีต่างกันเป็นเครื่องก าหนด                 
ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช สนันิษฐานว่าในเม่ือขอ้ความขา้งตน้เก่ียวกบัการขบัรถ “พรรค” ของกษัตริยล์ิจฉวีจึงน่าจะหมายถึง
ทีมแข่งรถ โดยแตล่ะทีมใชสี้ท่ีแตกตา่งกนัเป็นเครื่องหมายใหส้งัเกตไดง้่ายเวลารถวิ่งอยู่ในสนาม ชาวโรมนัในสมยัท่ีกรุงโรม
รุง่เรืองก็นิยมการแข่งรถอย่างยิ่ง มีสนามแข่งรถ มีการจดัการแข่งรถเป็นประจ า และผูค้นก็เล่นพนนัตอ่รองกนัทัง้เมืองว่าทีม
ใดจะชนะในเท่ียวไหน รถแข่งโรมนัแบง่ออกเป็นทีมหรือพรรคเช่นเดียวกับรถของกษัตริยล์ิจฉวี มีสีประจ าพรรค และคนขบั
รถแขง่ก็แตง่ตวัดว้ยสีนัน้ ๆ  

“ส่ีแผ่นดิน” เป็นนวนิยายท่ีลือช่ือของ ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช น าเสนอชีวิตของตวัละครเอกคือ แม่พลอยตัง้แตอ่าย ุ
10 ขวบ ท่ีออกจากบา้นพรอ้มกับมารดาไปใชชี้วิตอยู่ในต าหนักของสมเด็จจนกระทั่งเสียชีวิต โดยตวัละครไดเ้ห็นความ
เปล่ียนแปลงต่าง ๆ ของบ้านเมือง ผู้คน และสรรพสิ่งแวดล้อมในช่วงเวลาท่ียาวนานถึงส่ีแผ่นดิน ตั้งแต่แผ่นดิน
พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกลา้เจา้อยู่หวั รชักาลท่ี 5 เรื่อยมาจนถึงสิน้แผน่ดินพระบาทสมเด็จพระเจา้อยู่หวัอานนัทมหิดล 
รชักาลท่ี 8 ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช เคยกล่าวถึงเจตนาในการแต่งนวนิยายเร่ืองนีว้่าเพ่ือเป็นการบนัทึกภาพรายละเอียดท่ี
ประวัติศาสตรม์ิไดจ้ารึกเบือ้งหลังเหตุการณ์ต่าง ๆ ซึ่งเกิดขึน้ตัง้แต่สมัยรชักาลท่ี 5 จนกระทั่งสมัยรชักาลท่ี 8 อันกอปร         
ทัง้รายละเอียดเก่ียวกับชีวิตความเป็นอยู่ และความคิดเห็นของผูค้นท่ีตอ้งประสบเหตุการณ ์และการเปล่ียนแปลงของ
เมืองไทย และของโลกในยุคสมยันัน้ สิ่งเหล่านีน้บัว่าเป็นรายละเอียดเบือ้งหลงัประวัติศาสตร ์และมีความส าคญัไม่นอ้ย  
เพราะการอบรมประเพณีและรายละเอียดเล็ก ๆ นอ้ย ๆ แห่งชีวิตย่อมจะเป็นมูลฐานของความคิดเห็น และท าใหบุ้คคล
เกิดปฏิกิรยิาท่ีแตกตา่งกนัออกไป  

บิดาของพลอยช่ือพระยาพิพิธฯ ส่วนมารดาช่ือแช่ม ซึ่งถึงแมจ้ะเป็นเอกภรรยาของพระยาพิพิธฯ แต่ก็ไม่ไดอ้ยู่ใน
บา้นในฐานะคณุหญิง พระยาพิพิธฯ อาศยัอยู่บนตึกใหญ่กับธิดาคนโตคือคณุอุ่น ในขณะท่ีพลอยอยู่กับมารดาและพ่ีชาย   
ในเรือนฝากระดานหา้หอ้งท่ีปลกูไวต้า่งหาก เฉลียงหลงับนตกึใหญ่เป็นท่ีท่ีบิดาของพลอยช่ืนชอบ และมกัจะมานั่งขดัสมาธิ
เป็นประจ า ถึงแมจ้ะตอ้งออกจากบา้นตัง้แต่อาย ุ10 ขวบ แตภ่าพท่ีบิดานุ่งผา้ลายสีจนัทนอ์นัเป็นสีเหลืองอ่อน นั่งขดัสมาธิ
อยู่บนพรมยงัคงประทบัอยู่ในความทรงจ าของพลอยเสมอมา “เฉลียงหลงัตกึนัน้เป็นท่ีส าราญของเจา้คณุพ่อ เวลาท่านอยู่
บา้นก็มกัจะอยู่ท่ีเฉลียงหลงันัน้เอง รบัประทานขา้วท่ีนั่น ตกึชัน้บนปดูว้ยกระดานแผ่นโต ๆ อาศยัแรงคนเช็ ดถกูกนัมาหลาย
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สิบปีดขูึน้เงาเป็นมนั เจา้คณุพอ่ทา่นปพูรมเล็ก ๆ นั่งอยูท่ี่เฉลียงหลงั รอบ ๆ ตวัก็มีเช่ียนหมาก กาน า้ ขนัน า้ กระโถน หีบบหุรี่ 
และพานใส่ชุดจดุบุหรี่ตัง้ไว ้เม่ือวนัท่ีพลอยจะออกจากบา้น ก็ขึน้ไปลาท่านท่ีนั่น โดยท่ีแม่ปล่อยใหข้ึน้ไปคนเดียว เวลานัน้
พลอยอาย ุ10 ขวบ พอจะมีความสงัเกตสิ่งตา่ง ๆ ไดถ้นดัถน่ี ตอ่มาอีกหลายสิบปี พลอยนึกถึงเจา้คณุพ่อขึน้มาครัง้ใดก็ยงั
เห็นภาพทา่นนั่งขดัสมาธิอยูบ่นพรม เจา้คณุพอ่นุง่ผา้ลายสีจนัทน ์ปลอ่ยลอยชายตามสบาย” (Pramoj, 2011, p. 2) 

ใน “ส่ีแผ่นดิน” ยังมีขอ้มูลเก่ียวกับการแต่งกายตามวันของชาววังในสมัยรชักาลท่ี 5 ในตอนท่ีมารดาพาพลอย         
ไปฝากไวก้ับคนรูจ้กัในวังของสมเด็จ และก่อนจะออกไปท ามาหากินท่ีต่างจังหวดั เธอก็ไดส้อนลูกสาวเรื่องการแต่งกาย         
ใหส้มกับท่ีเป็นชาววงั “ ‘น่ีส  าหรบัวนัจนัทร ์นุ่งเหลืองอ่อนห่มน า้เงินอ่อน หรือจะห่มบานเย็นก็ได ้แต่ถา้วนัจนัทรจ์ะนุ่งสีนี ้     
น า้เงินนกพิราบตอ้งห่มจ าปาแดง’ แลว้แม่ก็หยิบผา้ห่มสีดอกจ าปาแก่ ๆ ออกวางทับบนผา้ลายสีน า้เงินเหลือบท่ีวางไว้      
‘วนัองัคาร’ แม่อธิบายต่อ ‘วนัองัคารนุ่งสีปนูหรือม่วงเม็ดมะปรางแลว้ห่มโศก หรือถา้นุ่งโศกหรือเขียวอ่อนตอ้งห่มม่วงอ่อน 
วนัพธุนุ่งสีถั่วก็ไดสี้เหล็กก็ไดแ้ลว้ห่มจ าปา วนัพฤหสันุ่งเขียวใบไมห้่มแดงเลือดนกหรือนุ่งแสดห่มเขียวอ่อน วนัศกุรน์ุ่งน า้เงิน
แก่หม่เหลือง วนัเสารน์ุง่เม็ดมะปรางหม่โศกหรือนุง่ผา้ลายพืน้ม่วงก็ห่มโศกเหมือนกนั น่ีผืนนีแ้หละผา้ลายพืน้ม่วง หายากจะ
ตายไป กลีุหนึ่งก็มีผืนเดียว เวลาไวท้กุขก็์นุ่งผา้ลายพืน้ม่วงน่ีเหมือนกนัแตต่อ้งห่มสีนวล วนัอาทิตยจ์ะแตง่เหมือนวนัพฤหสั     
ก็ไดคื้อนุ่งเขียวห่มแดงหรือไม่ยังงัน้ก็นุ่งผา้ลายพืน้สีลิน้จ่ีหรือสีเลือดหมูแลว้ห่มโศก จ าไวน้ะพลอย อย่าไปแต่งตวัเร่อร่า      
เป็นคนบา้นนอก เดี๋ยวเขาจะหาวา่แมเ่ป็นชาววงัแลว้ไมส่อน’ ” (Pramoj, 2011, p. 43) 

ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช ไม่เพียงเป็นนกัแต่งนวนิยายระดบับรมครู แต่ยงัเป็นนกัคติชนวิทยาชัน้ยอด เน่ืองจากมี
ความรูท่ี้กวา้งขวางและลึกซึง้เก่ียวกับคติความเช่ือและขนบประเพณีต่าง ๆ ของไทย ในหนังสือ “เรื่องข าขนั” ไดก้ล่าวถึง     
การท าเสน่หท่ี์เรียกว่า “มงักรร  า” ว่าเริ่มดว้ยการใหส้ตรีอาบน า้และถเูหง่ือไคลใหต้กลงไปในอ่าง ท าอย่างนัน้จนครบเจ็ดครัง้
จงึน าน า้ท่ีอาบมาเกรอะใหแ้หง้เหลือแตต่ะกอนหรือจะใชวิ้ธีตม้ใหน้  า้ระเหยจนหมดแลว้เก็บแตต่ะกอนก็ได ้หาลกูสวาสดิห์นึ่งลูก 
ใชเ้หล็กแหลมเจาะท่ีขัว้และคอ่ย ๆ แกะเอาเนือ้ขา้งในออกใหมี้พืน้ท่ีว่างพอส าหรบับรรจตุะกอนจากน า้อาบท่ีเก็บไว ้จากนัน้
ก็ใหส้ตรีกลืนลกูสวาสดิน์ัน้เขา้ไป และดว้ยเหตท่ีุเปลือกของลกูสวาสดิมี์ความแข็งจนไมส่ามารถยอ่ยในทอ้ง ครัน้ถ่ายออกมา
พรอ้มมูลก็ใหน้  าไปลา้งแลว้ใชไ้ฟสมุจนลูกสวาสดิ์ด  าเป็นถ่านจึงน ามาบดหรือต าใหล้ะเอียดเป็นผง เวลาท ากับขา้วใหส้ามี
รบัประทานก็โรยผงนัน้ลงไปดว้ย ตามคตแิตโ่บราณสามีท่ีรบัประทานอาหารซึ่งผสมผงยาท าเสนห่นี์จ้ะมีอาการหลงรกัภรรยา
จนกวา่ชีวิตจะหาไม ่ท่ีนา่สนใจคือลกูสวาสดิท่ี์ใชท้  าเสนห่ม์งักรร  ามีลกัษณะ “เป็นเมล็ดแข็ง ๆ ประมาณเทา่หวัแมมื่อหรือยาว
กวา่เล็กนอ้ย เปลือกแข็งนัน้เป็นสีเทา ๆ” (Pramoj, 2005b, p. 44) จงึเป็นท่ีมาของสีอีกลกัษณะหนึ่งท่ีเรียกวา่ “สีสวาสดิ”์  

ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช รกัษาธรรมเนียมการท าหนงัสือเพ่ือส่งมอบแก่ญาติมิตรท่ีมาอวยพรวนัเกิดใหม้าหลายปี        
แต่ในโอกาสวันคลา้ยวันเกิดประจ าปี พ.ศ. 2529 ท่านติดภารกิจจนลืมเขียนเรื่องใหม่ จึงตอ้งน าผลงานเก่ามารวมเล่ม      
โดยตัง้ช่ือหนงัสือว่า “ปีนีไ้ม่มีอะไรใหม่” และเน่ืองจากเป็นหนงัสือท่ีจดัท าขึน้เฉพาะกิจจึงไม่มีหมายเลขหนา้ ในหนงัสือมี
ขอ้เขียนท่ีเคยลงในคอลมัน ์“ซอยสวนพลู” ของหนงัสือพิมพส์ยามรฐัฉบบัวนัท่ี 18 กมุภาพนัธ ์พ.ศ. 2529 ซึ่งนอกจากจะให้
ความรูเ้ชิงประวตัิศาสตรแ์ลว้ ยงัใหข้อ้มลูเก่ียวกับสีจีวรท่ีเรียกว่า “สีฝาง” ดว้ย “ในสมยัอยธุยานัน้ สงัฆราชออกจะมีหลาย
องคอ์ยูใ่นท่ีตา่ง ๆ กนั เชน่ สงัฆราชเมืองสวางคบรีุซึ่งก็อยู่ท่ีเมืองนัน้ มีสมณศกัดิช์ัน้เจา้คณุ มีราชทินนามวา่ พระพากลุเถระ 
เม่ือบา้นเมืองเป็นจลาจลก็ตัง้ตนเองเป็นเจา้พระฝางตามสีจีวรของทา่น โดยท่ียงัไมส่กึจากสมณเพศ และรวบรวมพระท่ีอยู่ใต้
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การปกครองของทา่นครองจีวรสีฝางคือสีท่ีออกแดง ถือดาบออกรบขา้ศกึ” (Pramoj, 1986, n.p.) 
นอกจากความรูเ้รื่องสีประจ าในแต่ละวันตามคติของพราหมณ์-ฮินดู การใชสี้เพ่ือเสริมความงามในสังคมอริยะ       

การแตง่ตวัตามวนัของชาววงัในสมยัรชักาลท่ี 5 รวมถึงค าศพัทท่ี์บง่บอกถึงลกัษณะของสีอย่าง “สีสวาสดิ”์ และ “สีฝาง” แลว้ 
ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช ยงัไดเ้ขียนประเด็น “วรรณะ” ท่ีแปลว่า “สีแห่งผิวกาย” ในฐานะเป็นเครื่องแบง่ชนชัน้ในสงัคมหลาย
แหง่  

จากหลกัฐานทางโบราณคดี ก่อนท่ีชนเผ่าอริยะจะอพยพเขา้มาอาศยัอยู่ในอินเดีย ทางอินเดียก็มีความเจริญและ    
มีวฒันธรรมอยู่แลว้ แต่ทัง้หมดนีถื้อกันว่าเป็นเรื่องก่อนประวตัิศาสตร ์ประวตัิศาสตรอิ์นเดียเริ่มตน้เม่ืออริยะอพยพเขา้มา    
ตัง้รกรากแลว้เท่านัน้ ชาวพืน้เมืองของอินเดียคือพวกทราวิท มีลกัษณะเป็นคนผิวด า ซึ่งสวนทางกับอริยะท่ี เป็นคนผิวขาว 
เม่ืออริยะเข้ามาถึงอินเดียก็ต้องปราบปรามชนผิวด าเพ่ือแย่งชิงท่ีดิน และบังคับชนผิวด าให้อยู่ใตอ้  านาจ นิยายเรื่อง           
“รามายณะ” หรือท่ีไทยเรียกว่า “รามเกียรติ”์ จึงเป็นเรื่องของกษัตริยผ์ิวขาวท่ีออกไปรบกบัยกัษ์อนัหมายถึงชนพืน้เมืองท่ีมี  
ผิวด าและหนา้ตาน่ารงัเกียจ เม่ือคนผิวขาวกบัคนผิวด ามาอยู่รว่มกนั ปัญหาเรื่องผิวก็ย่อมจะเกิดขึน้ สงัคมอินเดียจงึแบง่คน
ออกเป็นวรรณะตา่ง ๆ ส่วนคนท่ีไม่มีวรรณะนัน้เรียกว่า “จณัฑาล” ค าว่า “วรรณะ” แปลตรงตามตวัอกัษรว่า “สีแห่งผิวกาย” 
ดงันัน้ ปัญหาเก่ียวกบัวรรณะจงึเป็นปัญหาท่ีสืบเน่ืองมาจากสีแหง่ผิวกายโดยแท ้สีแหง่ผิวกายไมเ่พียงเป็นเรื่องใหญ่ในสงัคม
อริยะทว่ายงัมีอิทธิพลอย่างกวา้งขวางในดินแดนท่ีไดร้บัวฒันธรรมของอริยะดว้ย พระภิกษุในเมืองไทยทกุวนันีย้งัสวดใหพ้ร
ในท านองว่า “อาย ุวณฺโณ สขุ   พล ” แปลว่า “ใหมี้อาย ุมีสขุ มีก าลงั และมีผิวอนังาม” และในพทุธประวตัิก็ปรากฏขอ้มลูท่ีมี
คนชมพระพทุธเจา้วา่มีพระฉวีอนังามอยูเ่ป็นนิจ (Pramoj, 2013b, pp. 6-7) 

เจียวตา้ก๋วน เป็นชาวจีนท่ีเดินทางมานครธมพรอ้มกับคณะทูตของจีนในระหว่าง พ.ศ. 1839-1840 ซึ่งเป็นสมยัท่ี
นครธมเจริญรุง่โรจนท่ี์สุด เขาไดเ้ขียนบนัทึกเก่ียวกับราชอาณาจกัรขอมหลายฉบบัและลว้นแตเ่ป็นขอ้มูลท่ีน่าสนใจ ถึงแม้
สังคมขอมในสมัยดงักล่าวจะไม่ไดแ้บ่งชัน้วรรณะโดยอาศยัสีแห่งผิวกายมาเป็นเกณฑด์ุจดงัสังคมอริยะ แต่การสังเกต
ลกัษณะของผิวกายก็ท าใหเ้ห็นถึงความแตกตา่งระหว่างสตรีขอมท่ีเป็นหญิงผูดี้กบัชาวขอมทั่วไป Pramoj (2013a, pp. 90-
91) น าเสนอขอ้เขียนของเจียวตา้ก๋วนในหนงัสือ “ถกเขมร” วา่รูปพรรณสณัฐานของชาวขอมโดยทั่วไปคอ่นขา้งหยาบและด า 
ส าหรบัชาวขอมท่ีเจรญิและงดงามจรงิ ๆ พบไดใ้นพระราชวงัและตามวงัของเจา้นายและตามบา้นขนุนางตา่ง ๆ โดยผูห้ญิงท่ี
เป็นผูดี้จ  านวนมากไมเ่คยเห็นแสงตะวนัและมีผิวขาวราวกบัหยก มุ่นมวยผมและเปลือยไหล ่เวลาจะออกไปขา้งนอก ผูห้ญิง
ก็ใชผ้า้ผืนใหญ่หม่ทบัผา้แถบผืนเล็กอีกชัน้หนึ่ง ผา้ผอ่นท่ีใชก้นัสว่นมากผลิตในเมืองจีนหรือรบัมาจากเมืองไทย ผูห้ญิงยอ้มสี
ฝ่ามือและฝ่าเทา้ แตผู่ช้ายไม่กลา้ท าเช่นนี ้เพราะเป็นสิทธิพิเศษของพระเจา้แผ่นดิน ทัง้ผูห้ญิงและผูช้ายทาเครื่องหอมท่ีท า
ดว้ยไมจ้นัทน ์ชะมด และน า้หอมอ่ืน ๆ  

สีแห่งผิวกายถือเป็นเรื่องใหญ่และน ามาซึ่งความขดัแยง้ต่าง ๆ ในประเทศท่ีมีคนผิวด าอาศยั ในหนงัสือ “สงครามผิว”  
ท่ีประมวลมาจากรายการ “เพ่ือนนอน” ของสถานีวิทยุกรมการรักษาดินแดน ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช ไดย้กตัวอย่าง       
ความเหล่ือมล า้ทางสงัคมอนัสืบเน่ืองมาจากการถือผิวในทวีปแอฟริกา รวมถึงความขดัแยง้ท่ีเกิดขึน้ระหว่างคนผิวขาวกับ  
คนผิวด าในประเทศมหาอ านาจอยา่งสหรฐัอเมรกิาดว้ย  
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Pramoj (2002a, pp. 9-14) กล่าวว่าเม่ือประมาณ 60 ปีก่อน ในประเทศแอฟริกาใต ้คนผิวขาวกบัคนผิวด าถกูหา้ม
ไมใ่หอ้ยูใ่นถนนสายเดียวกนั และการพบปะสงัสรรคร์ะหวา่งคนตา่งสีผิวก็มีโอกาสเกิดขึน้นอ้ยท่ีสดุ เพราะคนผิวขาวถือว่าตน
อยู่ในฐานะท่ีเหนือกว่าคนผิวด า การคบค้าสมาคมกับคนท่ีอยู่ในวรรณะท่ีต ่า กว่าในทางสังคมจะท าให้เส่ือมเกียรติ 
นอกจากนัน้ กฎหมายก็ก าหนดขอบเขตระหว่างคนผิวขาวกับคนผิวด าไวอ้ย่างชัดเจน เป็นตน้ว่า หา้มไม่ใหค้นผิวด าร่วม      
โรงภาพยนตรเ์ดียวกนักบัคนผิวขาว ตอ้งขึน้รถโดยสารคนละคนักนั และหากคนผิวขาวเขา้ไปใชบ้ริการในรา้นอาหารไหนก็
ห้ามไม่ให้คนผิวด ามีส่วนเก่ียวข้องดว้ย ความเหล่ือมล า้ทางสังคมอันสืบเน่ืองมาจากการถือผิวยังปรากฏในประเทศ
มหาอ านาจอย่างสหรัฐอเมริกา โดย Pramoj (2002a, pp. 119-226) ให้ข้อมูลไว้ในหัวข้อ “สงครามผิวในสหรัฐฯ”               
ออกรายการ “เพ่ือนนอน” เม่ือวนัท่ี 29 มกราคม พ.ศ. 2506 วา่ชาวอเมริกนัเชือ้ชาตนิิโกรคนหนึ่งไดเ้ขา้เรียนในมหาวิทยาลยั
แห่งรฐัมิสซิสซิปปี และเรื่องดงักล่าวก็เป็นชนวนท าใหเ้กิดการจลาจล กลุ่มคนผิวขาวท่ีเกลียดชงัคนผิวด าไดท้  าการต่อตา้น
ไม่ใหช้าวนิโกรเขา้ศกึษาในมหาวิทยาลยั เป็นเหตใุหร้ฐับาลกลางสหรฐัตอ้งส่งทหารเขา้ไปควบคมุสถานการณ ์การปะทะท่ี
เกิดขึน้ท าใหมี้ผูเ้สียชีวิต 2 คน และถือเป็นเหตกุารณท่ี์รา้ยแรงท่ีสดุในประวตัิศาสตรข์องสหรฐัอเมรกิายคุหลงั  

สีไม่เพียงถูกใชเ้ป็นเกณฑใ์นการแบ่งแยกระหว่างกลุ่มชนผิวขาวกับกลุ่มชนผิวด าในทวีปแอฟริกา รวมถึงประเทศ
สหรฐัอเมรกิาดงักลา่วขา้งตน้ แตย่งัถกูใชเ้ป็นเคร่ืองหมายในการแบง่กลุม่ชาตพินัธุต์า่ง ๆ ในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้ตา่งแต่
วา่สีในกรณีหลงันีคื้อสีของเครื่องแตง่กายและมีความหมายในเชิงบวกท่ีสะทอ้นใหเ้ห็นถึงอตัลกัษณข์องแตล่ะกลุ่มมากกว่าท่ี
จะก่อใหเ้กิดความเหล่ือมล า้ทางสงัคมดงักรณีแรก ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช กล่าวไวใ้น “ปีนีไ้ม่มีอะไรใหม่” ว่า “บนดอยแถว
ดอยเตา่นัน้ก็มีชาวเขาอาศยัอยู่คือพวกกะเหรี่ยง ซึ่งคนไทยภาคเหนือเรียกวา่ ยาง แบง่ออกเป็นยางขาว ยางแดง ตามสีของ
เสือ้ผา้” (Pramoj, 1986, n.d.) ทัง้นีก็้เช่นเดียวกับการแบ่งกลุ่มชาวไทขาวและชาวไทด าในประเทศเวียดนามท่ีไดอ้าศยัสี
เครื่องแตง่กายของแตล่ะกลุม่มาเป็นเกณฑ ์  

การศกึษาผลงานของ ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช ท าใหป้ระจกัษว์า่สีมีอิทธิพลตอ่สงัคมมนษุยม์าชา้นาน แตร่ะดบัความ
เขม้ขน้อาจแตกตา่งกนัออกไปโดยมีเบือ้งหลงัทางประวตัศิาสตรแ์ละวฒันธรรมของแตล่ะพืน้ท่ีเป็นตวัก าหนด ดงันัน้ จงึนา่จะ
ศกึษาตอ่ไปอีกว่ามนษุยมี์คติความเช่ือเก่ียวกบัสีอย่างไร และท่ีมาของคติความเช่ือเหล่านัน้คืออะไร อย่างไรก็ตาม ผลงาน
ของ ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช มีความหลากหลาย และขอ้มลูเก่ียวกบัสีก็อยูก่ันอย่างกระจดักระจาย บา้งใหข้อ้มลูทัง้ลกัษณะ
ของสีและความเช่ือเก่ียวกบัสีนัน้ ๆ แตโ่ดยสว่นใหญ่เป็นการใหร้ายละเอียดเก่ียวกบัลกัษณะของสีเพียงอยา่งเดียว การศกึษา
คตคิวามเช่ือเรื่องสีจงึตอ้งอาศยัการเช่ือมโยงขอ้มลูของชาติตา่ง ๆ เพ่ือใหเ้ห็นถึงความเก่ียวขอ้งสมัพนัธ ์และในขณะเดียวกนั
ก็ท าใหท้ราบถึงมโนทศันท่ี์แตกตา่งกันเก่ียวกบัสีของแตล่ะชนชาต ิคตคิวามเช่ือเร่ืองสีในผลงานของ ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช 
ประกอบดว้ย 4 สี ไดแ้ก่ สีเหลือง สีแดง สีด า และสีมว่ง  

คตคิวามเชื่อเกี่ยวกับสีเหลือง 
ผลงานของ ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช ท่ีปรากฏคติความเช่ือเก่ียวกับสีเหลืองมีทั้งหมด 4 เรื่อง ไดแ้ก่ นวนิยาย           

อิงประวตัิศาสตรเ์รื่อง “ซูสีไทเฮา” (2012) สารคดีเรื่อง “พม่าเสียเมือง” (2018) และ “ยิว” (2002) รวมถึงหนงัสือ “สงครามผิว” 
(2002) ท่ีรวบรวมการบรรยายในรายการ “เพ่ือนนอน” ของกรมการรกัษาดินแดนท่ี ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช เป็นผูด้  าเนิน
รายการ  
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“ซูสีไทเฮา” เป็นนวนิยายอิงประวตัิศาสตรจี์นท่ีน าเสนอชีวประวตัิของพระนางซูสีไทเฮาในระหวา่ง พ.ศ. 2377-2451 
ซูสีไทเฮาเป็นสตรีท่ีมีประวตัพิิสดารโลดโผนท่ีสดุคนหนึ่งของโลก ไดค้รองแผน่ดนิจีนเป็นเวลายาวนานถึง 47 ปี และทรงไวซ้ึ่ง
อ านาจเหนือคนจีนหลายรอ้ยล้านคน หลงัจากพระนางสิน้พระชนมายเุพียงไม่ก่ีปี ราชวงศไ์ตเ้ช็งซึ่งเขา้มาปราบดาภิเษกใน
แผน่ดนิจีนจากแมนจเูรียและปกครองแผน่ดนิจีนมาชา้นานก็สิน้สดุลง  

ลิเลียนยิง เป็นหนึ่งในขนัทีท่ีพระนางซูสีไทเฮาโปรดปรานท่ีสดุ แตก่่อนจะขึน้ไปสู่ต  าแหน่งท่ีอดุมดว้ยอ านาจวาสนา
และความมั่งมีนัน้ เขาก็เคยประสบกับความทุกขร์อ้นและความขมข่ืนใจจนกระทั่งตอ้งสละความเป็นบุรุษเพศเพ่ือไปเป็น
ขนัทีรบัใชใ้นวงัหลวง ลิเลียนยิง เป็นชาวชนบทอาย ุ19 ปี ท ามาหากินทางการรบัจา้ง ท านาและตดัฟืนขาย เขามีภรรยาและ
บุตรชายสองคนซึ่งยงัเป็นเด็กเล็ก ถึงแมจ้ะเป็นคนขยนัหมั่นเพียร แต่ดว้ยโชควาสนาไม่อ านวย ชีวิตของลิเลียนยิงจึงมีแต่
ความขัดสนและไดร้บัความล าบากต่าง ๆ วันหนึ่งเขาเห็นบุตรภรรยาหนา้ซีดและผ่ายผอมร่วงโรยก็บงัเกิดความสงสาร         
จึงตดัสินใจออกไปเส่ียงโชคในเมืองหลวง เม่ือลิเลียนยิงเดินทางมาถึงประตเูมืองปักก่ิง เห็นนายประตคูนหนึ่งยืนอยู่ใกล ้ๆ       
ก็รีบเขา้มาถามทางไปพระราชวงั นายประตเูห็นลิเลียนยิงเป็นคนบา้นนอกท่ียากจน แตง่กายดว้ยเสือ้ผา้ท่ีเก่าคร  ่าคร่าและ
ขาดลุ่ยก็หวัเราะแลว้เตือนว่าไม่ควรเขา้มาใกลพ้ระราชวงัเพราะหากพลาดพลัง้จะตอ้งรบัอาญาแผ่นดิน ฝ่ายลิเลียนยิงไม่  
ครั่นครา้ม ยงัพยายามขอความชว่ยเหลือดว้ยความอ่อนนอ้มถ่อมตน นายประตจูงึชีไ้ปท่ีหลงัคาปราสาทมงุกระเบือ้งสีเหลือง
แห่งหนึ่ง แลว้แนะน าใหย้ึดไวเ้ป็นท่ีหมายเพราะเป็นหลงัคาพระท่ีนั่งเทียนโฮเทียน ตัง้อยู่ในใจกลางพระราชวงั ลิเลียนยิงรี บ
ค านบันายประตแูลว้มุ่งหนา้สู่พระราชวงัโดยตัง้ตาจบัหลงัคามงุกระเบือ้งสีเหลืองแหง่พระท่ีนั่งเทียนโฮเทียมไวอ้ย่างแมน่มั่น 
(Pramoj, 2012, pp. 19-20) 

ขอ้มลูเก่ียวกบัสีเหลืองยงัปรากฏในตอนท่ีพระนางซูสีไทเฮาเสดจ็กลบัสูก่รุงปักก่ิงหลงัจากตอ้งไปอยู่ตา่งมณฑลเพ่ือ
หลบลีห้นีภยัจากกองทพัตะวนัตก เม่ือขนุนางชาวจีนสามารถเจรจาใหป้ระเทศตะวนัตกถอนทพัออกจากกรุงปักก่ิง ตา่งก็เห็น
พอ้งกนัว่าควรเชิญเสด็จพระนางซูสีไทเฮาและพระเจา้กวางสฮู่องเตก้ลบัมาประทบัท่ีเมืองหลวง พระนางซูสีไทเฮาจงึมีรบัสั่ง
ใหจ้ดัขบวนแห่เต็มยศตามธรรมเนียม โดยพระนางและพระเจา้กวางสฮู่องเตป้ระทบัเกี ้ยวพระท่ีนั่งซึ่งคาดม่านแพรสีเหลือง
ลวดลายมงักร มีขนัทีเชิญเครื่องสงูตา่ง ๆ และมีดรุิยะดนตรีน าขบวนเสด็จ การท่ีมีขนุนางตามเสด็จเป็นจ านวนมาก ท าให้
ขบวนยืดยาวและเดินทางไดว้นัละไม่เกินสิบลี ้ประจวบกบัในขณะนัน้ประเทศจีนเพิ่งสิน้ฤดฝูน ถนนหนทางยงัเป็นโคลนตม 
การเดนิทางจงึประสบความล าบากอย่างยิ่ง (Pramoj, 2012, p. 412) 

แต่เดิมพระเจา้แผ่นดินขอมไม่เสด็จออกจากพระราชฐาน แต่ในสมยัท่ีเจียวตา้ก๋วนไปอยู่กับคณะทตูในนครธมนัน้
ปรากฏว่าพระเจา้แผ่นดินไดเ้สด็จพระราชด าเนินโดยขบวนพยุหะหลายครัง้ ในขบวนเสด็จพระราชด าเนินมีทหารมา้น า        
ตามดว้ยธงทิวและป่ีกลอง และขบวนนางแห่ประมาณ 500 คน แต่งตวันุ่งยกดอกประดบัดอกไม ้และเดินประนมมือถือ  
เทียนขีผ้ึง้เล่มใหญ่ซึ่งจดุอยู่แมจ้ะเป็นเวลากลางวนั ตอ่จากนัน้ก็มีนางเชิญเครื่องโดยถือเครื่องราชปูโภคท าดว้ยเงินและทอง 
และเครื่องประดบัตา่ง ๆ อีกเป็นแถว แลว้จงึเป็นขบวนจ่าโขลนท่ีถือโลแ่ละหอกซึ่งลว้นแตเ่ป็นทหารหญิงรกัษาพระองคอ์ย่าง
ใกลช้ิด ถัดมาเป็นขบวนรถท่ีประดบัเครื่องทองค าเทียมดว้ยแพะและบา้งก็เทียมดว้ยมา้ เจา้นายขุนนางจะขึน้ชา้งไปเป็น
ขบวนหนา้ ท าหนา้ท่ีตรวจตราระยะทางเสด็จพระราชด าเนิน สปัทนแดงท่ีใชก้ัน้เจา้นายขุนนางมีมากจนนบัจ านวนไม่ได ้  
พระมเหสีและนางพระก านลันั่งสีวิกามาในขบวนโดยกั้นกลดทองซึ่งมีจ  านวนนับรอ้ย หลงัขบวนขา้งในจึงเป็นขบวนชา้ง       
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พระท่ีนั่งซึ่งงาทัง้สองขา้งเล่ียมทอง พระเจา้แผ่นดินประทับยืนอย่างองอาจอยู่บนหลังช้าง พระหัตถก์ุมพระขรรคว์ิเศษ      
รอบพระองคมี์พนกังานเชิญฉตัรขาวจ านวน 20 คนั และมีทหารมา้รกัษาพระองคแ์ซงทัง้สองขา้ง (Pramoj, 2013a, p. 86) 

ขอ้ความขา้งตน้ท าใหท้ราบว่าสีเหลืองหรือสีทองเป็นสีแห่งขตัติยะตามคติความเช่ือของชาวเขมรเช่นเดียวกับท่ีพบ
ในราชส านกัจีน เป็นตน้วา่ กลดหรือเครื่องกัน้ของพระมเหสีและนางพระก านลัเป็นสีทอง และงาทัง้สองขา้งของชา้งพระท่ีนั่ง
ก็ตอ้งเล่ียมทองทัง้หมด เครื่องราชปูโภคของพระเจา้แผน่ดินขอมท าดว้ยทองค าและยงัมีขบวนรถประดบัดว้ยเครื่องทองค าท่ี
เทียมดว้ยแพะและมา้ จึงน่าตัง้ขอ้สนันิษฐานว่าแตเ่ดิมชนชัน้ปกครองอาจใชท้องค าซึ่งเป็นของมีคา่ในชีวิตประจ าวนั เพ่ือให้
เป็นเครื่องหมายแบ่งแยกระหว่างตนกับสามญัชนทั่วไปซึ่งไม่มีปัญญาท่ีจะหาธาตแุทช้นิดนีม้าใช ้และเน่ืองจากทองค ามี
ลกัษณะเป็นสีเหลืองสกุปลั่ง จงึท าใหสี้เหลืองกลายมาเป็นสญัลกัษณแ์หง่ขตัตยิวงศใ์นเวลาตอ่มา   

ในการบรรยายหวัขอ้ “แอฟริกนัขาว” ออกรายการ “เพ่ือนนอน” เม่ือวนัท่ี 24 ตลุาคม พ.ศ. 2508 Pramoj (2002a, 
pp. 27-28) ยังให้ข้อมูลเก่ียวกับสีเหลืองซึ่งแตกต่างอย่างสิน้เชิงกับคติความเช่ือของทางราชส านักจีนและขอมคือ             
เมืองโรดีเซียซึ่งปัจจบุนัคือประเทศซิมบบัเว เคยเป็นเมืองขึน้ขององักฤษมานาน ในประเทศโรดีเซียมีค าพงัเพยอนัโนม้เอียง
ไปในลักษณะการเย้ยหยันชาวอังกฤษท่ีเป็นฝ่ายปกครองประเทศ โดยตัง้เป็นปัญหาถามว่าเพราะเหตุใดคนอังกฤษจึง
เหมือนกับกลว้ยหอม ค าตอบคือสีของกลว้ยหอมคือสีเหลือง ซึ่งตามคติของชาวอังกฤษสีเหลืองเป็นสีแห่งความขีข้ลาด      
ในประการท่ีสองกลว้ยหอมมีลกัษณะไม่ตรงจงึเปรียบไดก้บัคนองักฤษท่ีมีแต่ความคดโกง และในประการท่ีสามเม่ือถกูทิง้ไว้
นานกลว้ยหอมจะเปล่ียนสีเป็นสีด า อนัส่ือถึงลกัษณะของชาวองักฤษท่ีไมเ่สมอตน้เสมอปลายและเปล่ียนสีไดต้ลอดเวลา  

ในอดีตสีเหลืองเคยถกูใชเ้ป็นเครื่องหมายแบง่แยกระหว่างชาวยิวกบัชาวตะวนัตก Pramoj (2002b, pp. 148-151) 
กล่าวไวใ้นหนังสือเรื่อง “ยิว” ว่าสงครามท่ีเกิดขึน้อย่างต่อเน่ืองในกรุงเยรูซาเล็มอันเป็นสถานท่ีศกัดิ์สิทธ์ิส  าหรบัผูน้ับถือ
ศาสนายูดาห ์ศาสนาคริสต ์และศาสนาอิสลาม ท าใหช้นชาติยิวตอ้งกระจายไปอาศยัตามดินแดนต่าง ๆ ทั่วโลก ในสมยั
กลางท่ีมีการเผยแผ่ศาสนาคริสตอ์ย่างแข็งขนัในยุโรป ชาวยิวในประเทศสเปนถกูขู่เข็ญบงัคบัใหเ้ขา้รีตจ านวนมาก ศาสนา
คริสตใ์นสเปนสมยันัน้เนน้หนกัไปในทางอตัตกิลมถานโุยคคือมองว่าการแสวงหาความสขุสบายทางกายเป็นบาป อย่างไรก็
ตาม ชาวยิวสว่นใหญ่เขา้รีตเพราะถกูบงัคบัจงึไมมี่ศรทัธาท่ีแข็งแรงและเนน้หนกัไปในทางกามสขุลัลิกานโุยคคือช่ืนชอบและ
แสวงหาความสุขส าราญทางกาย ในท่ีสุดวงการศาสนาสเปนก็มอบอ านาจในการสอบสวนพฤติกรรมของบรรดาชาวยิวท่ี
เขา้รีตใหแ้ก่บาทหลวงโทมัส เดอทอรคี์มาดา โดยมีวัตถุประสงคเ์พ่ือลา้งมิจฉาทิฐิใหห้มดสิน้ ไปจากประเทศ เป็นเหตุให้
ชาวยิวถกูขบัออกจากสเปนทัง้หมด 

ในบางประเทศถึงแมจ้ะไม่ไดไ้ลช่าวยิวออกนอกดินแดนอย่างท่ีทางราชการสเปนกระท า แตช่าวยิวก็ถกูขบัออกจาก
ชุมชนและระบบสงัคมของตะวนัตก โดยใหไ้ปอยู่ดว้ยกันในท่ีซึ่งทางราชการก าหนดให ้เรียกว่า “เก็ตโต” (Ghetto) ทัง้ยงัมี   
ขอ้หา้มไมใ่หช้าวยิวออกมาท ามาคา้ขายนอกสถานท่ีท่ีก าหนด ตอ่มาใน ค.ศ. 1215 พระสนัตะปาปาอินโนเซนตท่ี์ 3 ทรงเรียก
ประชุมใหญ่ทางศาสนาและประกาศสงัฆาณัติซึ่งลิดรอนเสรีภาพของชาวยิวอีกหลายประการ ท่ีส าคญัคือมีสงัฆาณัติให้
ชาวยิวทกุคนตอ้งตดิเครื่องหมายสีเหลืองไวบ้นเสือ้เพ่ือใหค้นทัง้ปวงแลเห็นไดช้ดัวา่ใครเป็นยิว  
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สรุปไดว้่า สีเหลืองถูกใชเ้ป็นสญัลกัษณใ์นสองความหมายท่ีแตกต่างกันโดยสิน้เชิง ในทางตะวนัออก สีเหลืองมี
ความหมายเชิงบวก แสดงถึงความสูงส่ง เป็นสญัลกัษณข์องขตัติยวงศแ์ละชนชัน้สูง ดงัปรากฏในราชส านกัจีนและเขมร 
ทัง้นี ้น่าจะเกิดจากท่ีชนชัน้ปกครองใชท้องค าในชีวิตประจ าวนัเพ่ือเป็นเครื่องหมายแบง่แยกระหว่างตนกับสามญัชนทั่วไป 
ตามกาลเวลาสีเหลืองซึ่งเป็นสีของทองค าก็กลายมาเป็นสัญลักษณ์แห่งเบือ้งสูงและเป็นสีท่ีสงวนไว้ส  าหรับขัตติยวงศ์
โดยเฉพาะ อย่างไรก็ตาม ในทางตะวนัตก สีเหลืองกลบัมีความหมายตรงกนัขา้มคือ ถกูใชใ้นแง่ลบ เป็นสีแห่งความขีข้ลาด
ตามคตขิองชาวองักฤษ ซึ่งชาวโรดีเซียในสมยัท่ีขึน้ตอ่องักฤษก็ไดแ้สดงความไมพ่อใจตอ่ชนชัน้ปกครองดว้ยการเปรียบเทียบ
ชาวอังกฤษกับกลว้ยหอม อันส่ือนัยถึงความขีข้ลาด คดโกง และไม่เสมอตน้เสมอปลาย ถึงแม ้ม.ร .ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช        
จะไม่ไดอ้ธิบายความหมายของสีเหลืองท่ีทางราชการในประเทศตะวนัตกเคยบงัคบัใหช้าวยิวตอ้งติดบนเสือ้ อนัเป็นเครื่อง
แบ่งแยกระหว่างชาวยิวกับชาวตะวนัตก แต่ก็เป็นท่ีแน่นอนว่า สีเหลืองในเหตกุารณท่ี์ขมข่ืนนีย้่อมไม่ส่ือความหมายท่ีเป็น    
สิรมิงคล 

คตคิวามเชื่อเกี่ยวกับสีแดง 
คติความเช่ือเก่ียวกบัสีแดงปรากฏในผลงานของ ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช จ านวน 5 เรื่อง ไดแ้ก่ “ปีนีไ้ม่มีอะไรใหม่” 

(1986) “รูไ้วใ้ชว่า่” (1988) “ซูสีไทเฮา” (2012) “โจโฉ นายกฯ ตลอดกาล” (2013) และ “พมา่เสียเมือง” (2018) อยา่งไรก็ตาม 
ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช เพียงน าเสนอลกัษณะและความคิดเก่ียวกับสีแดงของกลุ่มชาติพนัธุต์่าง ๆ ในภาคพืน้ตะวนัออก
ไดแ้ก่ อินเดีย จีน และพมา่ รวมถึงประชาชนในภาคพืน้ตะวนัตกโดยภาพรวม ทัง้ท่ีคตคิวามเช่ือเก่ียวกบัสีแดงมีประวตัิความ
เป็นมาอนัยาวนานและเก่ียวขอ้งกับวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของคนในสมยัโบราณท่ีขึน้อยู่กับธรรมชาติเป็นหลกั ดงันัน้ หากมี
การสืบสาวราวเร่ืองถึงตน้เคา้ของความเช่ือเก่ียวกับสีแดง ก็ย่อมจะท าใหเ้ขา้ใจสิ่งท่ี ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช น าเสนอใน
ผลงานของตวัเองอยา่งมีระบบและมีความตอ่เน่ืองมากขึน้ 

การบชูาพระอาทิตยเ์ป็นหนึ่งในธรรมเนียมท่ีเก่าแก่โบราณของมนษุย ์และน าไปสู่ความเช่ือและประเพณีตา่ง ๆ เชน่ 
ความเช่ือเก่ียวกับทิศตะวนัออกท่ีเป็นทิศของการเกิดใหม่ การใชไ้ก่ตวัผูป้ระกอบพิธีกรรมเน่ืองจากไก่ตวัผูจ้ะขนัในยามท่ี  
พระอาทิตยโ์ผลข่ึน้มาจากขอบฟ้า หรือธรรมเนียมท่ีฤษีชาวอินเดียในสมยัโบราณตอ้งประกอบพิธีบชูาพระอาทิตยก์่อนจะท า
กิจวตัรประจ าวนั นอกจากจะมาพรอ้มกบัแสงสวา่งและเป็นสญัลกัษณข์องการเกิดใหมแ่ลว้ พระอาทิตยย์งัส่ือนยัยะถึงการมี
ชยัเหนือศตัรู และเป็นท่ีมาของทฤษฎีสูรยปกรณัม (Solar Mythology) ท่ีใชก้ันทั่วไปในการศึกษานิทาน Thitathan (1979, 
pp. 19-20) ใหข้อ้มูลไวใ้นวิทยานิพนธเ์รื่อง “Ramakien: A Study of Tale Transmission” ว่ามกัซ ์มึลเลอร ์(Max Muller) 
นักวิชาการชาวเยอรมันเป็นคนเสนอทฤษฎีสูรยปกรณัมสู่วงการคติชนวิทยา โดยมองว่าเรื่องราวของพระอาทิตยเ์ป็น          
ตน้ก าเนิดของนิทานทัง้หมด มึลเลอรต์ัง้สมมตุิฐานไวว้่าปกรณมัของวีรบรุุษในนิยายท่ีตอ้งฝ่าฟันอปุสรรคตา่ง ๆ และในท่ีสดุ
ก็ประสบความส าเร็จ เปรียบไดก้ับการต่อสูร้ะหว่างกลางวนักับกลางคืน โดยพระอาทิตยต์อ้งต่อสูอ้ย่างหนกัหน่วงกับเวลา
กลางคืน แตท่า้ยท่ีสดุก็ไดร้บัชยัชนะและปรากฏตวัออกมาในยามเชา้  

เป็นไปไดม้ากทีเดียวว่าการท่ีพระอาทิตยเ์ป็นสญัลักษณแ์ห่งชยัชนะมีความสมัพนัธก์ับคติความเช่ือของชาวกรีก
โบราณ ท่ีสีแดงเป็นสีของชัยชนะ ใน “Tales of Troy and Greece” (Lang, 2019, pp. 221-257) มีข้อมูลท่ีน่าสนใจว่า 
กษัตริยอี์เจียสแห่งกรุงเอเธนสอ์ยากรูว้่าเขาจะมีบุตรชายไวสื้บราชสมบตัิหรือไม่ จึงเดินทางไปถามผูพ้ยากรณท่ี์วิหารแห่ง  
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อพอลโล ซึ่งอยู่ห่างไกลไปทางตะวนัตกเฉียงเหนือกรุงเอเธนส ์แตแ่ลว้ผูพ้ยากรณก็์ใหค้  าท านายท่ีเป็นปริศนา อีเจียสจึงตอ้ง
ไปปรึกษาพิตธูส เจา้ชายแห่งทรีเซินซึ่งเช่ือกันว่าเป็นคนท่ีฉลาดท่ีสุดในโลก พิตธูสมีบุตรสาวงดงามนางหนึ่งช่ือว่า อีธรา       
อีเจียสหลงรกันางและทัง้สองก็แตง่งานกนั วนัหนึ่งเขาพาภรรยาไปยงัหบุเขาท่ีตัง้อยูอ่ยา่งโดดเด่ียวในป่า มีล าธารเล็ก ๆ และ
หินกอ้นใหญ่ท่ีมอสสข์ึน้เต็ม แลว้บอกกบันางว่า หากนางคลอดบตุรเป็นชาย และเม่ือเขาเติบโตแข็งแรงพอท่ีจะยกหินกอ้นนีไ้ด้ 
ก็ใหบ้ตุรชายพิจารณาของท่ีพบใตก้อ้นหิน และท าตามสิ่งท่ีเทพเจา้จะดลใจใหท้ า จากนัน้อีเจียสก็จากไปอย่างเงียบ ๆ ส่วน   
อีธราใหก้ าเนิดทารกเพศชายและตัง้ช่ือว่า ธีซูส ครัน้เติบโตเป็นชายหนุ่มอายุ 19 ปี ธีซูสก็สามารถยกกอ้นหินและกลิง้มัน
ออกไป เขาพบห่อผา้สีม่วงซึ่งขา้งในมีรองเทา้กษัตริย ์และดาบท่ีสวยงามท่ีสุดเท่าท่ีเขาเคยเห็นมาอีกเล่มหนึ่ง และยงัพบ
ตวัอกัษรจารกึไวใ้ตด้า้มดาบว่า “อิกมาลิอสัท าใหแ้ดข่า้ อีเจียสแห่งเอเธนสคื์อขา้ผูนี้ ้” (Lang, 2019, p. 230) ธีซูสจึงไปตาม 
หาบิดาและตอ้งผจญภัยมากมายในระหว่างทาง ในท่ีสุดทัง้สองก็ไดพ้บกันท่ามกลางสถานการณท่ี์กรุงเอเธนสก์ าลังตอ้ง
เผชิญกับความสูญเสียครัง้ใหญ่ เรื่องมีอยู่ว่าหลงัเดินทางกลบัจากทรีเซิน อีเจียสไดส้ั่งใหจ้ดัการแข่งกีฬาขึน้ในทุก ๆ หา้ปี 
โดยชาวเมืองอ่ืนไดร้บัเชิญใหเ้ขา้ร่วมการแข่งขนัดว้ย บุตรชายคนโตของไมนอสผูย้ิ่งใหญ่จึงเขา้ร่วมการแข่งขนัและไดร้บั     
ชยัชนะและรางวลัในกีฬาทุกประเภทท่ีลงแข่ง แต่บรรดาบุตรของแพลลสัผูเ้ป็นอนุชาของอีเจียส กลบัสงัหารบุตรชายของ    
ไมนอสในงานเลีย้ง กษัตริยไ์มมอสจึงลงโทษกรุงเอเธนสด์ว้ยการส่งเรือท่ีมีใบเรือสีด ามาล าหนึ่งในทุก ๆ 9 ปี และอีเจียส
จะตอ้งมอบชายหนุ่มท่ีแข็งแรงท่ีสดุ 7 คน และหญิงสาวท่ีงดงามท่ีสดุอีก 7 นางใหค้นของไมนอสพาไปท่ีเกาะครีต ไม่เคยมี
ใครไดก้ลบัมาเลา่ถึงเรื่องราวท่ีเกิดขึน้ แตล่กูเรือของไมนอสกลา่ววา่เขาไดร้บัค าสั่งใหน้  าเชลยไปยังเขาวงกต บรรดาเชลยจะ
หลงทางอยู่ในนัน้ และตายเพราะความหิวโหยหรือไม่ก็มีชีวิตอยู่จนพบกับมิโนเทอร ์สตัวป์ระหลาดท่ีมีรา่งเป็นคน แตศี่รษะ
เป็นโค และก็ไม่เคยมีใครตอ่กรกับมนัได ้ดว้ยความกลา้หาญเด็ดเด่ียวธีซูสจึงขออนญุาตบิดาไปยงัเกาะครีตพรอ้มกับหนุ่ม    
ผูก้ลา้ 7 คน และหญิงงามท่ีเป็นคนรกัของหนุม่ทัง้เจ็ดอีก 7 นาง ก่อนท่ีคณะจะละจากกรุงเอเธนส ์อีเจียสไดม้อบใบเรือท่ียอ้ม
สีแดงจากไมโ้อ๊กแดงใหแ้ก่กัปตนั โดยขอใหเ้ขาชักใบเรือนีข้ึน้หากธีซูสกลับมาอย่างปลอดภัย แต่ถ้าเหตุการณไ์ม่ไดเ้ป็น
เช่นนัน้ก็ใหใ้ชใ้บเรือสีด าเหมือนครัง้ก่อน ๆ ธีซูสสามารถสงัหารมิโนเทอรท่ี์เกาะครีตและแต่งงานกับบุตรสาวของไมนอส 
จากนัน้คณะชาวเอเธนสก็์แล่นเรือกลบัสู่บา้นเกิด เน่ืองจากกปัตนัเรือคนเดิมเสียชีวิตลงดว้ยโรคภยัในระหว่างอยู่ท่ีเกาะครีต 
ธีซูสจึงตอ้งใชก้ปัตนัคนใหมท่ี่ไมนอสมอบให ้เม่ือคณะไปถึงชายฝ่ังกรุงเอเธนส์ก็พบแตผู่ค้นท่ีอยู่ในชดุไวท้กุข ์แลว้ผูน้  าสารก็
มาแจง้ว่า กษัตริยอี์เจียสสิน้พระชนมไ์ปแลว้เพราะกัปตนัชาวครีตคนใหม่ไม่รูเ้รื่องการเปล่ียนใบเรือหากธีซูสกลบัมาพรอ้ม
ดว้ยชยัชนะ เม่ืออีเจียสมองไปท่ีทอ้งทะเลและเห็นใบเรือสีเขม้มาแตไ่กล เขาก็กระโดดลงจากหนา้ผาดว้ยความเศรา้โศกและ
จมน า้ตาย 

Pramoj (2018, p. 58) ไดก้ล่าวถึงคติความเช่ือเก่ียวกบัสีแดงในเรื่อง “พม่าเสียเมือง” ว่าเป็นสีแห่งขตัติยะ โดยการ
ส าเรจ็โทษเจา้นายของพม่าใชว้ิธีอย่างเดียวกนักบัไทยคือน าองคเ์จา้นายใสถ่งุแดงแลว้ทบุดว้ยทอ่นจนัทน ์นบัเป็นวิธีท่ีเก่าแก่
โบราณเพราะมารโ์คโปโลท่ีเป็นชาวอิตาลีและเคยเดินทางมาเอเชียก่อนชาวตะวนัตกคนอ่ืน ๆ เม่ือหลายรอ้ยปีก่อนก็เคย
บนัทกึเรื่องนีไ้วเ้ป็นหลกัฐาน เหตท่ีุตอ้งใชท้อ่นจนัทนแ์ทนท่ีจะเป็นของมีคมก็เพราะหลกัการท่ีว่าโลหิตแหง่ขตัตยิวงศจ์ะตกถึง
แผ่นดินไม่ได ้ส่วนถงุท่ีใส่องคเ์จา้นายต้องเย็บจากผา้หรือก ามะหย่ีสีแดง เพราะสีแดงเป็นสีแห่งขตัติยะ และยงัมีประโยชน์
ตรงท่ีถึงแมพ้ระโลหิตจะตกออกมาบา้งก็ซมึอยูใ่นผา้แดง ไมเ่ป็นท่ีสงัเกตเห็น  
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ในช่วงก่อนท่ีพม่าจะเสียแก่องักฤษ พระเจา้สีป่อท่ีเป็นพระมหากษัตริยอ์งคส์ุดทา้ยแห่งกรุงรตันบุระองัวะไม่ยอม
เสดจ็ออกนอกพระราชวงั แตมี่รบัสั่งใหส้รา้งหอคอยในพระราชวงัเพ่ือท่ีจะเสดจ็ขึน้ทอดพระเนตรแม่น า้อิรวดีและภมูิประเทศ
ท่ีอยูภ่ายนอก หอคอยหลงันัน้สรา้งดว้ยไมเ้ป็นรูปกลม มีบนัไดเวียนขึน้โดยรอบ ท่ียอดหอคอยมีปราสาทองคเ์ล็กปิดทองและ
ประดบัดว้ยกระจก ท่ีน่าสนใจคือหอคอยทาชาดสีแดงไปทัง้หลงั Pramoj (2018, p. 170) เปรียบเทียบเรื่องนีก้บัเหตกุารณท่ี์
เกิดขึน้ในเมืองไทยเม่ือก่อนจะเสียกรุงศรีอยุธยาเป็นครัง้ท่ีสองว่า พระเจ้าเอกทัศนก็์ไม่ยอมเสด็จออกจากพระราชวัง
เช่นเดียวกับพระเจา้สีป่อ เป็นเหตใุหต้อ้งสรา้งพระท่ีนั่งช่ือว่า “พระท่ีนั่งสุริยาศนอ์มรินทร”์ ส าหรบัเสด็จขึน้ทอดพระเนตร           
ภมูิประเทศภายนอกวงั ราษฎรจงึเรียกพระนามพระเจา้เอกทศันต์ามนามพระท่ีนั่งวา่ “พระเจา้สรุยิาศนอ์มรนิทร”์  

การศึกษาประเด็นท่ีสีแดงเป็นตวัแทนของพระอาทิตย ์เป็นสญัลกัษณแ์ห่งชยัชนะ และเป็นสีแห่งขตัติยะดงักล่าว
ขา้งตน้ ท าใหส้นันิษฐานไดว้า่คตคิวามเช่ือเก่ียวกบัสีแดงนา่จะเริ่มจากการท่ีสีแดงเป็นสญัลกัษณข์องพระอาทิตยแ์ละชยัชนะ
ในเบือ้งแรก จากนัน้ก็กลายมาเป็นสีแห่งขตัติยวงศเ์น่ืองจากชนชัน้ปกครองในสมยัก่อนก็คือชนชัน้นกัรบท่ีไดร้บัชยัชนะใน
การท าสงคราม ค าว่า “กษัตริย”์ ในภาษาสันสกฤตคือ “กฺษตฺริย” ส่วนในภาษาบาลีใชค้  าว่า “ขตฺติย” ซึ่งลว้นแต่แปลว่า 
“นกัรบ” ทัง้สิน้ 

นอกจากนัน้ ในเรื่อง “โจโฉ นายกฯ ตลอดกาล” ยงัไดพ้ดูถึงความเช่ือของชาวจีนเก่ียวกับสีแดงในแง่ของความเป็น
สิริมงคลซึ่งเป็นความเช่ือท่ีสืบทอดกันมาจนกระทั่ งทุกวันนี ้ ในตอนท่ีขงเบ้งไปหาพระเจ้าซุนกวนเพ่ือปรึกษาเรื่อง                
ความรว่มมือระหว่างกองทพัของเล่าป่ีกบักองทพัของพระเจา้ซุนกวน โลซกท่ีเป็นท่ีปรกึษาของพระเจา้ซุนกวนก็น าทางขงเบง้
เขา้เฝา้ ครัน้เห็นพระเจา้ซุนกวนเป็นครัง้แรก ขงเบง้ก็นึกขึน้ในใจว่า “ซุนกวนนีมี้ลกัษณะเขม้แข็ง จกัษุก็แดง หนวดแดง เป็น
คนมีบญุ แตน่  า้ใจคงดือ้ดงึ อนัจะเจรจาสภุาพเห็นมิได ้ชอบแตเ่จรจาย ุแมจ้ะไตถ่ามเนือ้ความโจโฉก็ตอ้งวา่ใหโ้กรธจงึจะได้” 
(Pramoj, 2013c, p. 148)  

อันท่ีจริงในเรื่อง “สามก๊ก” ยังมีอีกหลายตอนท่ีพูดถึงสีแดงในแง่ของความเป็นสิริมงคล เช่น มา้ของลิโป้ท่ีช่ือว่า    
เซ็กเธาว ์(Red Hare) เป็นสุดยอดของมา้ในยุคสามก๊กและมีเอกลักษณคื์อขนเป็นสีแดงเพลิง แต่ในเรื่อง “โจโฉ นายกฯ 
ตลอดกาล” ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช เพียงพดูถึงสีแดงเฉพาะในตอนท่ีพรรณนารูปลกัษณข์องพระเจา้ซุนกวนว่ามีจกัษุสีแดง
และหนวดเป็นสีแดงซึ่งลว้นแตเ่ป็นลกัษณะของผูมี้บญุ ดงันัน้ จึงควรตัง้ค  าถามต่อไปอีกว่าเพราะเหตใุดสีแดงจึงเป็นสีแห่ง
ความเป็นสิรมิงคล ในภารตนิยายเรื่อง “อทุยันก์บัวาสวทตัตา” (Yaemnatda, 2004, pp. 243-263) มีการอธิบายเรื่องนีไ้วว้่า
เน่ืองจากสีแดงเป็นสีของโลหิต ในเรื่องกล่าวถึงสหัสรานีกะพระราชาแห่งกรุงเกาศามพี มีพระอัครมเหสีทรงพระนามว่า      
มฤคาวดี เม่ือพระอคัรมเหสีทรงครรภแ์ก่ก็บงัเกิดความประสงคท่ี์จะสรงสนานในสระท่ีเต็มไปดว้ยโลหิต ปโุรหิตจึงท านายวา่
พระนางจะประสูติพระโอรสท่ีมีบุญญาธิการมาก แลว้แนะใหน้ าครั่ งมาละลายน า้ใหเ้ป็นสญัลักษณแ์ทนสีโลหิต จากนัน้   
พระอคัรมเหสีก็เสด็จลงสู่สระน า้และน า้ครั่งไดซ้ึมซบัเขา้สู่พระฉวีอย่างแนบแน่นประดจุกอ้นเนือ้สด นกยกัษต์วัหนึ่งบินผ่าน
มาพบเห็นเหตกุารณจ์ึงโผลงมาโฉบร่างพระอัครมเหสีต่อพระพกัตรข์องพระราชา เรื่องท่ีเกิดขึน้ท าใหพ้ระเจา้สหสัรานีกะ   
ตอ้งพลดัพรากจากพระอคัรมเหสีเป็นเวลานานถึง 14 ปี ฝ่ายพระอคัรมเหสีเม่ือถกูโฉบร่างก็ส่งเสียงรอ้งท าใหน้กยกัษ์ตกใจ 
จึงทิง้พระนางไวก้ลางป่าแลว้บินหนี ต่อมาพระนางมฤคาวดีไดป้ระสูติพระโอรสช่ือว่า “อุทยัน”์ อนัแปลว่า “เกิดในบริเวณ
ภเูขาอาทิตยอ์ทุยั”  
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ในการตอบปัญหาประจ าวันเม่ือวันท่ี 21 เมษายน พ.ศ. 2494 ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช ไดอ้ธิบายท่ีมาของเร่ือง  
“ตามรา้นตดัผม (ทั่วไป) มีไมก้ลมคาดสีแดงรอบ ๆ” ซึ่งสีแดงในกรณีนีแ้มจ้ะไม่ไดส่ื้อคติความเช่ือใด ๆ แตก็่ท าใหท้ราบถึง
ลกัษณะการใชสี้แดงใหเ้ป็นสญัลกัษณแ์ทนโลหิต Pramoj (1988, pp. 126-127) กลา่ววา่เครื่องหมายท่ีตดิอยูห่นา้รา้นตดัผม 
ในภาษาองักฤษเรียกว่า “Barber’s Pole” เป็นเครื่องหมายท่ีเกิดจากยโุรปเม่ือประมาณ 500-600 ปีก่อน ซึ่งช่างตดัผมและ
หมอผ่าตัดเป็นคน ๆ เดียวกัน เม่ือผ่าตัดอวัยวะส่วนใดก็ใช้ผ้าพันแผลพันเอาไว้ เลือดของคนไข้จึงซึมออกมาท าให้                
ผา้กลายเป็นสีแดงบา้ง สีขาวบา้ง เครื่องหมายท่ีเป็นไมก้ลม ๆ คาดดว้ยริว้สีแดงและขาวสลบักัน จึงแสดงถึงผา้พนัแผลใน
สมยัโบราณท่ีช่างตดัผมไดท้  าหนา้ท่ีเป็นหมอผ่าตดัในขณะเดียวกัน Pramoj (2005a, p. 164) ใหข้อ้มูลดว้ยว่าเม่ือแรกตัง้
สภากาชาดขึน้ในเมืองไทย ก็ไมไ่ดใ้ชเ้ครื่องหมายกาชาดอยา่งในปัจจบุนันี ้แตเ่ป็นรูปอณุาโลมสีแดงเรียกวา่ “สภาอณุาโลมแดง” 
ภายหลงัจงึเปล่ียนทัง้ช่ือและเครื่องหมายเป็น “สภากาชาด” เพ่ือใหเ้ขา้กบัองคก์ารกาชาดสากล  

เน่ืองจากสีแดงส่ือถึงความเป็นสิริมงคลตามคติความเช่ือของชาวจีนแตโ่บราณ มณีสีแดงจึงถกูใชท้  าดมุยอดหมวก
อนัเป็นเคร่ืองหมายบง่บรรดาศกัดิข์องขนุนางชัน้ผูใ้หญ่ในสมยัราชวงศไ์ตเ้ซ็ง ในนวนิยายเรื่อง “ซูสีไทเฮา” ปรากฏขอ้มลูว่า
หลงัจากตอ้งอยูใ่ตอ้  านาจของพระนางซูสีไทเฮามาเป็นเวลานาน พระเจา้กวางสฮู่องเตก็้วางแผนจบักมุและคมุขงัพระนางไว ้
ณ พระท่ีนั่งเย็นกลางทะเลสาบท่ีทา้ยพระราชวงั อนัจะท าใหพ้ระองคมี์อ านาจในการปกครองแผ่นดินอย่างแทจ้ริง กระนัน้ 
แผนการของพระเจา้กวางสฮู่องเตไ้มป่ระสบผลส าเร็จ เพราะขนุนางจ านวนมากไมก่ลา้ทา้ทายอ านาจของพระนางซูสีไทเฮา 
ยุงลูท่ีเป็นขุนนางชั้นผู้ใหญ่และเป็นคนสนิทของพระนางซูสีไทเฮาก็เป็นหนึ่งในนั้น พระนางซูสีไทเฮาจึงตอบแทน              
ความจงรกัภักดีของเขาดว้ยการตัง้ใหเ้ป็นท่ีปรึกษาราชการแผ่นดินและอนุญาตใหใ้ชด้มุยอดหมวกเป็นมณีสีแดงเฉกเช่น
กลุม่ขนุนางชัน้ผูใ้หญ่ (Pramoj, 2012, p. 331) 

แมจ้ะไม่มีขอ้มลูยืนยนัเรื่องท่ีชาวเขมรมีความเช่ือเก่ียวกบัสีแดงว่าเป็นสีแห่งความเป็นสิริมงคลเช่นเดียวกบัชาวจีน 
แต่สีแดงก็ถูกใชเ้ป็นเครื่องหมายถึงชาววังในสมัยนครธมและเป็นประหนึ่ง “ใบผ่านด่าน” ในการเขา้ออกวังของพระเจา้
แผ่นดินขอม เจียวตา้ก๋วนกล่าวว่าพระเจา้แผ่นดินขอมมีพระมเหสี 5 พระองค ์ส่วนนางพระสนมก านลัอยู่ระหว่าง 3,000 ถึง 
5,000 คน โดยมีการแบ่งยศต าแหน่งออกเป็นหลายชั้น ถัดลงไปอีกคือโขลนจ่าชะแม่ชาวพนักงานท่ีอยู่ในวัง มีจ  านวน           
ไม่ต  ่ากว่า 1,000 หรือ 2,000 คน สตรีเหล่านีมี้สามีไดแ้ละเลือกท่ีอยู่ไดต้ามใจชอบ ตามทอ้งถนนใกลพ้ระราชวงัจะคลาคล ่า
ดว้ยสตรีกลุม่นีท่ี้เดนิเขา้ออกมาจากในวงั ผูห้ญิงในวงักนัหนา้ผาก ทาไรผมท่ีหนา้ผากและขมบัทัง้สองขา้งดว้ยสีแดงเลือดนก 
ท่ีนา่สนใจคือเฉพาะผูห้ญิงกลุม่นีเ้ทา่นัน้ท่ีเขา้ออกพระราชวงัได ้(Pramoj, 2013a, p. 85) 

เป็นท่ีประจักษ์ว่าสีแดงนอกจากจะเป็นสญัลกัษณแ์ทนพระอาทิตยแ์ละชยัชนะแลว้ ยังส่ือถึงความเป็นสิริมงคล
เน่ืองจากคลา้ยกับสีโลหิต ซึ่งน่าจะตีความต่อไปไดอี้กว่าเพราะโลหิตมีความส าคญัในฐานะเป็นเครื่องหล่อเลีย้งชีวิต ดงัท่ี
เสฐียรโกเศศไดก้ล่าวถึงพระนิพนธใ์นสมเด็จกรมพระยาด ารงราชานุภาพ ในหนงัสือเรื่อง “ประเพณีเก่ียวกับชีวิต” โดยมี
ขอ้ความนา่สนใจว่า “มนษุยพ์วกก่อนสมยัประวตัิศาสตรห์รือแมม้นษุยท่ี์ยงัเป็นป่าเถ่ือนในปัจจบุนันี ้ชอบเอาอะไรทาตวัเป็น
เครื่องปอ้งกนัอนัตรายทั่วทกุแหง่ ในท่ีท่ีมีดนิแดง พวกมนษุยก์่อนสมยัประวตัศิาสตรช์อบเอาดนิแดงทาตวั … มนษุยช์อบเอา
ดินแดงทาตวัเม่ือดกึด าบรรพน์ัน้ดว้ยเห็นว่าโลหิตเป็นก าลงัของมนษุย ์ถา้โลหิตตกก็อ่อนก าลงั ถา้โลหิตตกไม่หยดุก็เลยตาย 
พิจารณาเห็นวา่โลหิตผิดกบัน า้อ่ืนดว้ยสีแดง จงึเช่ือวา่สีแดงอาจท าใหเ้กิดก าลงั จงึเอาดนิแดงทาตวัเหมือนทายาบ ารุงก าลงั” 
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(Sathiankoset, 2008, pp. 144-145) เสฐียรโกเศศใหข้อ้มูลเพิ่มเติมว่า มนุษยท่ี์มีสภาพป่าเถ่ือนท่ีสุดในยุคใกลม้านีย้งัมี
ประเพณีทาสีใหก้บัศพผูเ้สียชีวิต และโดยมากใชสี้แดงซึ่งเป็นสีโลหิต ชาวไทยในสมยัก่อนก็นิยมใชข้มิน้ผสมกบัปนูมาทาตวั 
ทัง้นี ้เป็นเรื่องยากท่ีจะพิสจูนว์่าคติความเช่ือขอ้ไหนระหว่างท่ีสีแดงเป็นสญัลกัษณแ์ทนพระอาทิตยแ์ละชยัชนะ กบัความเช่ือ
ท่ีสีแดงส่ือถึงความเป็นสิริมงคลเน่ืองจากคลา้ยกับสีโลหิต จะเกิดขึน้ก่อนกัน และดเูหมือนว่าแนวคิดทัง้สองก็ไม่ไดมี้ความ
เช่ือมโยงสัมพันธ์กันดว้ย เพราะส่ือความหมายไปคนละทาง สิ่งท่ีท าใหส้ามารถจัดแนวคิดทัง้สองใหม้าอยู่ในขอบข่าย          
อนัเดียวกนัคือลว้นแตเ่ป็นการมองสีแดงในความหมายท่ีดี  

ใน “ซูสีไทเฮา” ยงัมีขอ้มูลเก่ียวกับสีแดงในตอนทา้ยของเรื่อง แต่ส่ือความหมายในแง่ท่ีเป็นการใหเ้กียรติมากกว่า      
ท่ีจะเป็นเคร่ืองบง่ชยัชนะหรือบรรดาศกัดิ ์หลงัจากท่ีกองทพัของตะวนัตกเขา้ยึดเมืองปักก่ิง ก็ไดบ้งัคบัใหร้าชวงศป์กครองจีน
ชดใชค้่าเสียหายเป็นจ านวนมาก ตลอดจนตอ้งประหารชีวิตเจา้นายและขุนนางชัน้ผูใ้หญ่ท่ีเคยร่วมโจมตีทหารตะวันตก       
ยู่เซียนเป็นขนุนางท่ีอยู่ในบญัชีรายช่ือผูถ้กูประหารชีวิต เขาไดร้บัหมายรบัสั่งขณะอยู่ในเมืองลั่นเจาฟ ูเม่ือราษฎรทราบเรื่อง
ก็น าผ้าสีแดงมาปูลานท่ีจะใช้ประหารชีวิตอันเป็นการแสดงความเคารพอย่างสูง ยู่เซียนแปลกใจท่ีตนเป็นคนต่างถ่ิน           
แตร่าษฎรในเมืองลั่นเจาฟกูลบันบัถือและใหเ้กียรต ิเจา้เมืองลั่นเจาฟจูงึอธิบายว่ายูเ่ซียนเป็นขนุนางท่ีซ่ือสตัยส์จุริต ถึงแมจ้ะ
รบัราชการมีต าแหน่งใหญ่โต แต่ก็ไม่เคยรีดนาทาเรน้ราษฎร ชาวเมืองลั่นเจาฟูทราบกิตติศพัทข์องเขาก็เกิดความเล่ือมใส 
และแสดงความเคารพดว้ยการปผูา้สีแดงท่ีลานประหารชีวิตไวใ้ห ้(Pramoj, 2012, pp. 406-407)  

ในสมัยโบราณชาวไทยเคยใชธ้งสีแดง แต่มาจากเหตุท่ีท าใหส้ังเกตเห็นไดง้่ายมากกว่าท่ีจะส่ือถึงคติความเช่ือ 
Pramoj (2005a, p. 158) กล่าวว่าธงของไทยในสมยัโบราณแทบจะไม่มีความหมาย ถึงแมก้องทพัไทยจะถือธงทิว แตท่ัง้ธง
และทิวก็เป็นเพียงเครื่องประดบัเท่านัน้ โดยมากธงจะใชเ้ป็นผา้สีแดงพรอ้มกับมีการลงยนัตใ์หเ้กิดความขลงั ส่วนทิวก็คือ   
ถงุผา้ขนาดยาวมีสีตา่ง ๆ ซึ่งแตเ่ดิมใชหุ้ม้ปลายหอกและทวนเพ่ือป้องกนัอาวธุไม่ใหเ้ป็นสนิม ในสมยัรชักาลท่ี 2 คนไทยได้
ผูกธงสีแดงไวก้ับส าเภาขณะออกไปคา้ขายในต่างประเทศ จนชาวตะวนัตกตอ้งมาเตือนว่าดไูม่ค่อยออก ทางไทยจึงใส่รูป
ชา้งเผือกลงในธงแดงนัน้และบงัเกิดเป็นธงชาตไิทยผืนแรก จากนัน้จงึเปล่ียนมาเป็นธงไตรรงคใ์นสมยัรชักาลท่ี 6  

Pramoj (2005a, pp. 158-161) ตัง้ขอ้สังเกตว่าแม่ทัพไทยเช่นเดียวกับแม่ทัพของทางตะวันออกในสมัยโบราณ    
แมจ้ะตอ้งท าสงครามเป็นนิจ แต่ก็ไม่ถือเอาธงใดธงหนึ่งมาเป็นเครื่องหมายประจ าตวั ทัง้นีน้่าจะเกิดจากท่ีชาวตะวนัออก   
ใหค้วามส าคญักับการถือฤกษ์ยามโดยเฉพาะในการรบทัพจับศึก และการเลือกใชสี้ก็ตอ้งขึน้อยู่กับฤกษ์งามยามดีดว้ย     
หากก าหนดสีประจ าตัวขึน้เป็นการตายตัว และหากสีนั้นผิดกับฤกษ์ยามในการไปสู้รบก็อาจเป็นอัปมงคล ดังนั้น                 
การก าหนดใหธ้งสีใดสีหนึ่งเป็นธงประจ าตวัซึ่งสามารถใชไ้ดใ้นทกุโอกาสจึงเป็นเรื่องพน้วิสยั ธงในกองทพัตะวนัออกน่าจะ
ต้องเปล่ียนสีไปตามวันและฤกษ์ยาม ชาวตะวันออกจึงต้องก าหนดเครื่องหมายประจ าตัวในท่ีอ่ืนเช่น ท่ียอดธงแทน              
พระเจา้หงสาวดีบเุรงนองใชรู้ปหงสป์ระดบับนยอดเสาใหเ้ขา้กบันามหงสาวดี เม่ือตีบา้นเมืองใดได ้และตัง้ทพัลงท่ีไหนก็ให้
ปักเสาอนัมีรูปหงสอ์ยู่บนยอดนัน้ลงไปเป็นเครื่องหมายใหไ้พรพ่ลสงัเกตไดง้่าย ครัน้พระเจา้บุเรงนองยกทพัมาตีเมืองไทย        
ก็เลือกท่ีจะตัง้กองบญัชาการกองทพัในวดั พรอ้มกับปักเสาหงสไ์วต้ามวดัต่าง ๆ จ านวนมาก จนกลายมาเป็นประเพณีท่ี    
วดัไทยตอ้งมีเสาหงส ์
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การท่ีสีแดงเป็นสีของโลหิตนอกจากจะส่ือถึงความเป็นสิริมงคลตามความเช่ือของชาวจีนและชาวอินเดียในสมัย
โบราณดังท่ีกล่าวมาแล้ว ยังหมายถึงความไม่บริสุทธ์ิตามคติของกลุ่มท่ีกินมังสวิรัติบางกลุ่ม ในบทความลงคอลัมน์        
“ซอยสวนพลู” ของหนงัสือพิมพส์ยามรฐัฉบบัวนัท่ี 4 ธันวาคม พ.ศ. 2527 ซึ่งภายหลงัไดร้วบรวมไวใ้นหนงัสือ “ปีนีไ้ม่มีอะไร
ใหม”่ ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช ใหค้วามรูว้า่ “มงัสวิรตั”ิ เป็นค าปฏิเสธแปลว่า “ไมกิ่นเนือ้” สว่น “เจ” เป็นค ารบัแปลว่า “กินแต่
ผัก” ซึ่งใกล้เคียงกับค าในภาษาอังกฤษว่า “Vegetarianism” เพราะแปลว่า “นิยมผัก” “พืชนิยม” หรือ “พีชาหารนิยม”         
การกินเจนา่จะมีตน้ก าเนิดมาจากประเทศอินเดีย โดยพระมนเูคยกลา่วไวเ้ม่ือหลายพนัปีก่อนวา่ “ถา้อาหารนัน้บรสิทุธ์ิ จิตใจ 
(ผูเ้สพอาหาร) ก็จะบริสทุธ์ิ” (Pramoj, 1986, n.p.) คติพจนข์อ้นีเ้ป็นท่ีตอ้งใจของชาวฮินดจู  านวนมากเน่ืองจากศาสนาฮินดู
ถือว่าความบริสุทธ์ิมีคณุค่าและเป็นความดีอย่างย่ิง ชาวฮินดท่ีูเคร่งศาสนาจึงจ าแนกผกัออกเป็นชนิดท่ีบริสุทธ์ิกับชนิดท่ี      
ไมบ่รสิทุธ์ิ ผกัท่ีไมบ่รสิทุธ์ิไดแ้ก่ผกัท่ีมีสีแดงคลา้ยเลือด เชน่ หวับีทรูทหรือมะเขือเทศ เป็นตน้ 

สรุปไดว้่าขอ้มูลเก่ียวกับสีแดงท่ีปรากฏในผลงานของ ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช ส่ือความหมายทัง้ในเชิงบวกและ     
ในเชิงลบเช่นเดียวกับสีเหลือง สีแดงเป็นสัญลักษณแ์ห่งขัตติยวงศต์ามคติความเช่ือของชาวพม่า ทัง้ยังส่ือถึงความเป็น         
สิริมงคลและการใหเ้กียรติตามความเช่ือของประชาชนจีนในสมัยราชวงศไ์ตเ้ซ็ง โดยอาจเก่ียวขอ้งกับแนวคิดท่ีสีแดงเป็น      
สีของโลหิต ซึ่งเป็นพลงัหล่อเลีย้งชีวิตตามความเช่ือของชาวอินเดียโบราณและกลุ่มชาติพนัธุบ์างกลุ่ม ขณะท่ีความหมาย     
ในเชิงลบนั้น สีแดงเป็นสัญลักษณ์แทนความไม่บริสุทธ์ิ ยังให้ชาวฮินดูท่ีเคร่งศาสนาเลือกท่ีจะไม่รบัประทานผักสีแดง 
เน่ืองจากมองวา่เป็นอาหารท่ีไมบ่รสิทุธ์ิ และจะท าใหจ้ิตใจของผูเ้สพไมบ่รสิทุธ์ิตามไปดว้ย 

คตคิวามเชื่อเกี่ยวกับสีด า 
คติความเช่ือเก่ียวกับสีด าพบในผลงานของ ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช จ านวน 4 เรื่อง ไดแ้ก่ “เมืองมายา” (1971)   

“ขนุชา้งขนุแผน ฉบบัอา่นใหม”่ (2000) “เก็บเล็กผสมนอ้ย” (2005) และในนวนิยายอิงประวตัศิาสตรเ์รื่อง “ฮวนนัง้” (2013) 
สืบเน่ืองมาจากทฤษฎีสูรยปกรณัม (Thitathan, 1979, pp. 19-20) นอกจากจะมองพระอาทิตยว์่าเป็นสญัลกัษณ์

แหง่ชยัชนะแลว้ คอกซย์งัตีความวา่ตวัละครในนิทานท่ีเป็นยกัษ ์แม่มด หรือภตูผีปีศาจลว้นแตเ่ป็นสญัลกัษณแ์ทนอ านาจมืด
ของกลางคืน ซึ่งในท่ีสดุก็จะตอ้งพ่ายแพแ้ก่พระเอกท่ีเทียบไดก้บัการมาเยือนของแสงสว่างหรือพระอาทิตย ์เขาจึงเช่ือมโยง
นิทานเยอรมนัเรื่อง “ฮนัเซลกับเกรเทล” ว่ามาจากสูรยปกรณัม ฮนัเซลกับเกรเทลเป็นลูกของช่างตดัไมท่ี้ยากจน เม่ือเกิด     
การขาดแคลนอาหารไปทั่วแผ่นดิน แม่เลีย้งก็ตดัสินใจทิง้เด็กทัง้สองไวใ้นป่า แตฮ่นัเซลแอบวางกอ้นกรวดสีขาวไวร้ะหว่าง
ทาง เด็กทัง้สองจึงสามารถเดินตามก้อนกรวดสีขาวตลอดคืนจนกระทั่งกลับถึงบา้นในยามเชา้ของวันรุ่งขึน้ ในครัง้ท่ีสอง       
ท่ีถกูพาไปทิง้ในป่า แมฮ้นัเซลจะโรยเศษขนมปังไวต้ลอดทาง แตน่กก็มากินจนหมด เด็กทัง้สองจึงตกอยู่ในก ามือของแม่มด 
ดว้ยมีไหวพริบเกรเทลสามารถฆ่าแม่มดและคน้พบท่ีซ่อนเพชรพลอยและทองค าจ านวนมาก แลว้น าติดตวักลบัมาท่ีบา้น 
คอกซว์ิเคราะหว์่า เฮนเซิลและเกรเทลคือตวัแทนของพระอาทิตยผ์ูไ้ด้รบัชยัชนะเหนือราตรี ในขณะท่ีเพชรพลอยและทองค า 
ท่ีเดก็ทัง้สองน ากลบัมาท่ีบา้นนัน้ ก็เปรียบไดก้บัแสงเงินแสงทองของพระอาทิตยใ์นยามรุง่สาง  

การมองตวัละครท่ีเป็นยกัษ ์แมม่ด หรือภตูผีปีศาจในนิทานวา่เป็นสญัลกัษณแ์ทนอ านาจมืดของกลางคืนท าใหสี้ด า
และหลายอย่างท่ีเก่ียวขอ้งกับสีด า เช่น แมวด า เป็นตน้ กลายเป็นสญัลกัษณข์องความอปัมงคล ในหนงัสือเรื่อง “เก็บเล็ก
ผสมน้อย” ตอน “ผีเบเรีย” Pramoj (2005c, pp. 102-107) กล่าวถึงนายเบเรียท่ีเคยเป็นหัวหน้าต ารวจลับของสตาลิน         
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เขาเป็นบคุคลท่ีมีอ านาจและเป็นท่ีเกรงกลวัของคนทั่วไปในขณะท่ีสตาลินยงัมีชีวิตอยู่ แตห่ลงัจากสตาลินถึงแก่อสญักรรม 
นายครุสชอฟนายกรฐัมนตรีคนใหม่ของรสัเซียก็สั่งประหารชีวิตนายเบเรีย ประชาชนท่ีอยู่ในกรุงมอสโก รวมถึงบคุคลท่ีเคย
เขา้ไปพักในบา้นท่ีนายเบเรียอาศยัเม่ือยังมีชีวิตอยู่ต่างก็กล่าวเป็นเสียงเดียวกันว่า บา้นหลังนัน้มี ปรากฏการณแ์ปลก ๆ 
เกิดขึน้ทกุคืน เช่น มีเสียงดงัออกมาจากในบา้น มีแสงประหลาดลอยอยู่บนหลงัคา และท่ีส าคญัคือเป็นท่ีชมุนมุของแมวด า 
ซึ่งตามคติความเช่ือของชาวรสัเซีย แมวด าเป็นสิ่งท่ีใกลช้ิดกับผี ในเม่ือบา้นของนายเบเรียเป็นท่ีชุมนุมของแมวด าจ านวน
มาก ชาวรสัเซียก็ยิ่งเช่ือวา่บา้นหลงันัน้เป็นบา้นท่ีมีผีสิง 

การเป็นสญัลกัษณแ์ห่งอวมงคลน่ีเองท่ีท าใหสี้ด าถกูใชเ้ม่ือมีการไวท้กุข ์Pramoj (1971, pp. 479-481) ใหข้อ้มลูใน
เรื่อง “เมืองมายา” ว่าในภาพยนตรข์าวด า ผูก้  ากับการแสดงจะตอ้งใชค้วามสว่างและความมืดเพ่ือแสดงความหมายและ
ก่อใหเ้กิดอารมณแ์ก่คนดู เช่น การเปล่ียนอารมณจ์ากความเศรา้โศกมาเป็นความสุขหรือความรื่นเริง อาจท าไดด้ว้ยวิธี
ก าหนดใหต้วัละครเดนิออกจากท่ีมืดมาสู่ท่ีท่ีมีแสงสว่าง สว่นความทกุขห์รือความตายท่ีจะเกิดแก่ตวัละครก็อาจแสดงออกได้
ลว่งหนา้ดว้ยการใหต้วัละครเขา้ไปยืนอยูใ่นมมุมืดของฉากซึ่งมีแสงสว่างเป็นสว่นมาก ทัง้นี ้มนษุยเ์ช่ือวา่สีมีความสมัพนัธก์บั
อารมณแ์ละความรูส้ึกมาแต่โบราณ การใชสี้ในภาพยนตรจ์ึงคลอ้ยไปตามความรูส้ึกเก่ียวกบัสีท่ีว่านี ้สีด  าเป็นสีแห่งความ 
เอาจริงเอาจงั ผูพ้ิพากษาจึงสวมเสือ้คลมุสีด า หากมีการเล่าถึงความทกุขห์รือความตายในภาพยนตร ์ตวัละครก็มกัจะแต่ง     
สีด  า เชน่ การแตง่ด าเพ่ือไวท้กุข ์หรือสิ่งใดท่ีเก่ียวกบัความตาย เชน่ ภตูผีปีศาจ เม่ือปรากฏรา่งขึน้ก็มกัจะแตง่สีด าเป็นพืน้ 

สีด  ายงัถูกกล่าวถึงในเรื่อง “ขุนชา้งขุนแผน ฉบบัอ่านใหม่” เม่ือพลายงามเสนอใหย้กทพัเขา้ประชิดเมืองเชียงใหม่ 
แลว้ใชเ้วทมนตรค์าถาสะกดเอาชนะเมืองเชียงใหม่ในตอนกลางคืน ขุนแผนก็เห็นดว้ยและครัน้ตกกลางคืนพ่อลูกทัง้สองก็
เริ่มท าสงครามดว้ยเวทมนตรค์าถา ท่ีน่าสนใจคือสองพ่อลูกไดนุ้่งผา้ม่วงด าในระหว่างประกอบพิธีกรรมกลางดึก “ครานัน้
ขนุแผนแสนสนิท เรืองฤทธ์ิลือจบพิภพไหว กบัลกูชายพลายงามทรามวยั พอดกึไดส้ามยามตามต ารา ฟ้าขาวดาวดวงสะกด
แจม่ พระจนัทรแ์รมรีบดบัลงลบัหลา้ พอ่ลกูจดัแจงแตง่กายา นุง่ผา้มว่งด าประจ ากาย สะเอวคาดราตคดก็สีด า คลอ้งประค า
ตะกรุดทองทัง้สองสาย” (Pramoj, 2000, pp. 283-284)  

นอกจากจะเป็นสญัลกัษณข์องกลางคืนท่ีเต็มไปดว้ยความลึกลบัและน่าเกรงขาม สีด ายงัส่ือถึงการมีอ านาจวาสนา
อีกดว้ย ในนวนิยายอิงประวตัิศาสตรเ์รื่อง “ฮวนนัง้” มีตวัละครส าคญัอยู่หลายตวั แต่มีเพียงข่านรวัผูเ้ป็นหวัหนา้ฮวนและ   
เบลดาท่ีเป็นรชัทายาทเท่านัน้ท่ีมีสิทธ์ิใชสี้ด าเป็นสีประจ าตวั “กระโจมอนัเป็นท่ีประทบัของขา่นรวันัน้ใหญ่โตกวา่กระโจมอ่ืน 
ท่ีอยู่ในคา่ย ท าดว้ยผา้ขนสตัวสี์ด าลว้น ท่ีทางเขา้กระโจมนัน้แขวนหางมา้ด าหา้หาง เป็นเครื่องหมายแสดงอ านาจอนัสงูสดุ
ในหมู่ฮวนทัง้หลาย ... ท่ีหนา้กระโจมตรงทางเขา้มีมา้สีด าอนัเป็นมา้ทรงของข่านยืนอยู่ตวัเปล่าเพราะข่านยงัมิไดเ้สด็จออก
จากกระโจม” (Pramoj, 2013d, p. 5) ดว้ยเหตท่ีุข่านรวัไม่มีบุตรชายเพ่ือสืบทอดต าแหน่งจึงรบับุตรของนอ้งชายมาเลีย้ง  
โดยหลานชายคนโตช่ือเบลดา สว่นคนรองคือเอเตล็ เบลดาไดเ้ป็นรชัทายาทมีสิทธ์ิสืบทอดต าแหนง่หวัหนา้ฮวนเน่ืองจากเป็น
หลานชายคนโตและมีสิทธ์ิใชสี้ด  าเหมือนกบัข่าน ในขณะท่ีเอเต็ลผูน้อ้งใชสี้แดงเป็นสีประจ าตวั “เชา้วนันัน้เบลดาพรอ้มดว้ย
บริพารขึน้มา้แต่งเครื่องด าออกล่าสตัวต์ามท่ีเคยท าอยู่เสมอ ส่วนเอเต็ลนอ้งชายก็ออกล่าสตัวพ์รอ้มดว้ยบริพาร ข่ีมา้แต่ง
เครื่องแดงอนัเป็นสีประจ าตวั” (Pramoj, 2013d, p. 2) และ “เบลดานัน้ข่ีมา้สีด  าขลบั ส่วนเอเต็ลข่ีมา้สีแดงไหม้” (Pramoj, 
2013d, p. 6)  
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วันหนึ่งราชทูตกรุงโรมก็มาเจรจาท าสัญญากับพวกฮวน โดยมอบหมายให้ฮวนเป็นผู้รักษาชายแดนทางด้าน
ตะวนัออก ซึ่งทางกรุงโรมจะจ่ายเงินเป็นรางวลัให ้แตเ่พ่ือเป็นการประกนัสญัญาท่ีไดท้  าขึน้ ราชทตูกรุงโรมจะน าตวัเจา้ชาย
ฮวนผูมี้ศกัดิ์เป็นรชัทายาทไปประทบัท่ีราชส านักกรุงโรมเป็นมดัจ า ในระหว่างท่ีราชทูตโรมนัก าลงัเจรจากับข่านรวัอยู่นัน้     
เอเต็ลก็แสดงความหย่ิงในศกัดิ์ศรีของชาวฮวนออกมาจนเป็นท่ีประจกัษ ์ความหา้วหาญของเอเต็ลประจวบกบัการท่ีเขาใช้    
สีแดงเป็นสีประจ าตัว ท าให้ราชทูตกรุงโรมเข้าใจผิดคิดว่าเอเต็ลเป็นรัชทายาทของพวกฮวน จึงเจรจาขอน าตัวเอเต็ล              
ไปประจ าท่ีกรุงโรมในฐานะองคป์ระกัน ซึ่งข่านรวัผูเ้ป็นหัวหนา้ฮวนก็ไม่ไดข้ัดขืน “ในทนัใดนัน้สีหนา้ข่านรวัก็เปล่ียนเป็น    
ยิม้ละไม เจา้โรมนัเอย๋ ขา่นรวันกึในใจ เจา้นกึวา่เจา้รูธ้รรมเนียมของพวกขา้ทกุอย่าง เจา้ตอ้งการจะเอาทายาทของขา้ไปเป็น
ทาส แต่เจา้ก็ดูหาออกไม่ว่า ตามธรรมเนียมฮวนนัน้ คนท่ีจะใชข้องสีด าและแต่งกายดว้ยสีด าหรือข่ีมา้ด าไดคื้อข่านและ
ทายาท เบลดาแต่งเครื่องสีด าและข่ีม้าด าเจา้ก็มองไม่ออก เจา้ไพล่ไปนึกว่าเอเต็ลผูแ้ต่งกายดว้ยเครื่องแดงข่ีมา้แดงเป็น
พ่ีชายใหญ่” (Pramoj, 2013d, p. 18)  

หลงัจากขา่นรวัเสียชีวิตลง เบลดาก็เป็นผูสื้บทอดต าแหนง่หวัหนา้ฮวนตามสิทธ์ิ กระนัน้ เอเตล็ผูน้อ้งซึ่งไดห้นีกลบัมา
จากกรุงโรมต่างหากท่ีกลายมาเป็นศูนยร์วมจิตใจของพวกฮวนอย่างแทจ้ริง ในท่ีสุด เอเต็ลก็ฆ่าพ่ีชายเพ่ือแย่งชิงต าแหน่ง
หวัหนา้ฮวน และชาวฮวนทัง้หลายก็พรอ้มใจกันเรียกเขาว่า “อตัติลา” ท่ีแปลว่า “พ่อ” อนัเป็นการแสดงความเคารพสงูสดุ 
การเป็นหวัหนา้ฮวนท าใหเ้อเต็ลไดใ้ชสี้ด าอนัเป็นสญัลกัษณแ์หง่อ านาจวาสนามาเป็นสีประจ าตวั “เม่ือเอเต็ลขึน้ปรากฏกาย
อยู่บนหลงัมา้สีด า ณ ท่ามกลางฮวน ทัง้ค่ายก็มาชุมนุมอยู่ เสียงโห่รอ้งก็ดงัขึน้ คนเป็นจ านวนมากพากันรอ้งว่า ‘ต่อไปนี ้  
ขา่นเอเตล็เป็นทัง้พอ่และแมข่องเรา’ ” (Pramoj, 2013d, p. 148) 

คติความเช่ือเก่ียวกับสีด าท่ีปรากฏในผลงานของ ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช มีลักษณะคลา้ยคลึงกับคติความเช่ือ
เก่ียวกับสีเหลืองและสีแดง ซึ่งมีทั้งความหมายในแง่บวกและแง่ลบ สีด าส่ือถึงความอัปมงคลและความชั่ วร้าย                      
แตข่ณะเดียวกนัก็เป็นสญัลกัษณแ์หง่อ านาจท่ีน่าเกรงขาม อยา่งไรก็ตาม แนวคดิทัง้สองลว้นสืบเน่ืองมาจากท่ีสีด าเป็นสีของ
กลางคืน ซึ่งเต็มไปดว้ยความมืดมิด แลดนู่าอนัตราย น่ากลวัและน่าเกรงขาม จึงอาจมีความสัมพันธ์กันในแง่ท่ีสีด  าเป็น
ตวัแทนของความลกึลบัในเบือ้งแรก จากนัน้ก็กลายมาเป็นสญัลกัษณข์องภูตผีปีศาจและสิ่งท่ีเป็นอวมงคล และความลึกลบั
นา่เกรงขามน่ีเองท่ีท าใหสี้ด าถกูใชเ้ป็นสญัลกัษณแ์ทนอ านาจในหมูช่นบางพวก   

คตคิวามเชื่อเกี่ยวกับสีม่วง  
จากการศึกษาผลงานของ ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช พบนวนิยายอิงประวัติศาสตรเ์ร่ือง “ฮวนนัง้” เพียงเรื่องเดียว        

ท่ีกล่าวถึงสีม่วงและในฐานะเป็นสีแห่งขตัติยะตามคติความเช่ือของชาวโรมนั ขณะประทบัอยู่ท่ีกรุงโรม เอเต็ลไดต้กหลมุรกั
เจา้หญิงฮอนอริยาท่ีเป็นพระพ่ีนางของจกัรพรรดิโรมนั เน่ืองจากพระนางมีสิริโฉมท่ีงดงามประดจุเทพี รูปโฉมของเจา้หญิง
ฮอนอริยาท่ีเอเต็ลเห็นเป็นครัง้แรกนั้นถึงกับท าให้เขามีความรูส้ึกว่าเขาสามารถท าลายโลกมนุษย ์โน้มขุนเขาลงและ            
ถมมหาสมทุรใหตื้น้ขึน้เพียงเพ่ือไดเ้ห็นพระนาง “ประดจุเทพเสด็จจากสวรรคม์าสู่มนษุยโลกเพ่ือใหค้นกราบไหวเ้คารพบูชา 
เสือ้ทรงสีทองของเจา้หญิงนัน้ปล่อยชายยาวลงมาเพียงข้อพระบาท ซึ่งสวมฉลองบาทฝังไข่มุก เสือ้คลุมนั้นสีม่วงแห่ง
จกัรพรรดิราชตระกลูคลมุพาหานางอยู่” (Pramoj, 2013d, p. 25) ฝ่ายพระนางฮอนอริยาก็ประทบัใจในความกลา้หาญและ
ลกัษณะการพดูจาสามหาวของเจา้ชายฮวน แตค่วามสมัพนัธข์องทัง้สองยุติลงเม่ือเอเต็ลตดัสินใจหนีกลบัไปอยู่ในดินแดน
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มาตุภูมิท่ีพวกฮวนเป็นเจา้ของ โดยไม่รูว้่าขณะนัน้เจา้หญิงฮอนอริยาไดต้ัง้ครรภท์ายาทของเขาแลว้ ขณะท่ีเอเต็ลก าลงั        
บา้คลั่งอยู่กับการท าสงครามเพ่ือขยายดินแดนของพวกฮวน ในจักรวรรดิโรมันเจ้าหญิงฮอนอริยาก็ให้ก าเนิดบุตรชาย            
ท่ีหนา้ตาละมา้ยคลา้ยกบัทางฮวนมากกว่าท่ีจะเป็นชาวตะวนัตก อยา่งไรก็ตาม พระนางไมมี่โอกาสไดช่ื้นชมหรือเลีย้งดบูุตร 
เน่ืองจากพระพันปีหลวงมีรบัสั่งใหน้  าเด็กชายไปเลีย้งแยกออกจากพระมารดาต่างหาก และลงโทษเจา้หญิงฮอนอริยา       
ดว้ยการคมุขงัพระนางอยูใ่นปราสาทแหง่หนึ่งภายใตก้ารควบคมุอยา่งเขม้งวด   

ต่อมาเอเต็ลเปิดการโจมตีจักรวรรดิโรมันดว้ยความเคียดแคน้ท่ีชาวโรมันเคยดูถูกและมองฮวนเป็นเพียงพวก            
ป่าเถ่ือนท่ีมีฐานะเสมอขา้รับใช ้โดยคณะทูตฮวนไดร้ับค าสั่งให้ไปแจง้ความประสงคข์องเอเต็ลต่อพระจักรพรรดิโรมัน        
คริสเซาโฟสท่ีเป็นขนัทีคนสนิทของพระจกัรพรรดิโรมนัและด ารงต าแหน่งอคัรเสนาบดีจึงไดร้บับตัรขอบสีม่วงใหเ้ขา้รว่มงาน
พิธีรบัราชทตู ในขณะท่ีพระจกัรพรรดิโรมนัก็ฉลองพระองคโ์ดยมีผา้สีม่วงแก่อนัเป็นสีแห่งขตัติยวงศ ์“ภายในเวลาไม่ชา้เขาก็
ไดร้บับตัรขอบสีม่วงจากราชส านกั เรียกตวัเขาใหเ้ขา้ไปเฝา้ บตัรแข็งขอบสีม่วงนี ้เป็นหมายรบัสั่งเรียกขุนนางใหเ้ขา้เฝา้ใน
งานพิธีเต็มยศใหญ่ เช่น งานรบัแขกเมือง” และ “ความจริงท่ีตอ้งแต่งพระองคเ์ต็มยศตามราชประเพณีนีก็้น่าเบื่อหน่าย         
ไมน่อ้ย ฉลองพระองคน์ัน้เป็นเสือ้ยาวท าดว้ยแพรสีขาวรดัพระองคสี์มว่งแก่อนัเป็นสีของขตัตยิะ” (Pramoj, 2013d, p. 178)  

สีม่วงปรากฏอีกครัง้ในตอนท่ีเจา้หญิงฮอนอริยาทราบข่าวท่ีเอเต็ลน าทัพเข้าโจมตีโรมันและมีการเรียกรอ้งตวั       
พระนาง โดยองคห์ญิงบงัเกิดความสขุและความหวงัท่ีจะไดห้ลดุพน้จากสถานการณท่ี์ถกูคมุขงัมานานปี จึงฉลองพระองค์
อย่างงดงามครัน้จะเสวยพระกระยาหาร ท าใหค้นรอบขา้งต่างก็พากันแปลกใจเป็นอันมาก “เม่ือถึงเวลาอาหารเจ้าหญิง    
ฮอนอริยาก็มารว่มโต๊ะดว้ย วนันัน้ดนูางรื่นเริงและงดงามเป็นพิเศษ นางใส่เสือ้แพรยาวสีม่วงแก่ เกศาประดบันิลสีเดียวกัน 
รอบศอและรอบกรของนางประดบัดว้ยสรอ้ยและก าไลทบัทิม แตเ่นตรของนางนัน้ดจูะมีประกายยิ่งไปกวา่มณีท่ีประกอบเป็น
อาภรณ”์ (Pramoj, 2013d, p. 251) 

ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช ไมไ่ดอ้ธิบายสาเหตท่ีุท าใหสี้ม่วงกลายมาเป็นสีแหง่ขตัติยะ อยา่งไรก็ตาม การใหข้อ้มลูผ่าน
เครื่องแตง่กายของพระจกัรพรรดกิรุงโรม เจา้หญิงฮอนอรยิา รวมถึงบตัรขอบสีมว่งท่ีเป็นหมายรบัสั่งเรียกขนุนางใหเ้ขา้เฝ้าใน
งานพิธีเต็มยศใหญ่ ก็ท าให้ขยายความได้อีกว่าเรื่องท่ีสีม่วงเป็นสีแห่งขัตติยวงศเ์ป็นคติความเช่ือของชาวโรมันและ            
อาจครอบคลมุไปถึงดินแดนท่ีเคยอยู่ภายใตอ้ านาจของโรมนั ในหนงัสือเรื่อง “Salt : A World History” มีขอ้ความน่าสนใจ
ว่า “ราว 2,800 ปีก่อนคริสตกาล ชาวอียิปตเ์ริ่มคา้ขายแลกเปล่ียนปลาเค็มกับไมซี้ดาร ์เครื่องแก้วและสียอ้มสีม่วงจาก  
ชาวเฟนิเซียน สียอ้มนีท้  าจากเปลือกหอยทะเลดว้ยสูตรลบัของชาวเฟนิเซียน ชาวเฟนิเซียนสรา้งจกัรวรรดิทางการคา้ดว้ย
ผลิตภณัฑเ์หล่านี”้ และ “เม่ือโรมนัเขา้ครอบครองการคา้ปลาเค็มของชาวเฟนิเซียน พวกเขาพบวิธีท่ีชาวเฟนิเซียนท าสียอ้ม      
สีมว่ง ซึ่งเป็นผลพลอยไดจ้ากการท าปลาเคม็ สีนีไ้ดม้าจากการดองหอยมเูรกซ ์(Murex) ซึ่งเป็นหอยในทะเลเมดเิตอรเ์รเนียน
ท่ีมีเปลือกสวยงาม ขนาดยาวสามนิว้ ตามต านานมีการคน้พบสียอ้มนีต้อนท่ีเฮอรค์ิวลิสพาสนุขัเลีย้งแกะเดินเล่นท่ีชายหาด 
ท่ีเมืองไทร ์สนุขัท่ีอยากรูอ้ยากเห็นตวันีไ้ปกดัหอยตวัหนึ่ง ท าใหป้ากของมนัเปล่ียนเป็นสีคล า้แลดปูระหลาด สียอ้มดงักล่าว
ไดส้รา้งความร  ่ารวยใหแ้ก่พอ่คา้ในเมืองไทร”์ (Kurlansky, 2008, p. 59) 
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การยอ้มสีม่วงในสมยัโบราณเป็นกระบวนการท่ียากล าบากอย่างยิ่งเพราะตอ้งใช ้ “หลอดเลือดด า สีขาวซึ่งในนัน้มี
ของเหลวเพียงเล็กนอ้ย ... ผูค้นพยายามจบัหอยมูเรกซเ์ป็น ๆ เพราะเม่ือตายมนัจะขับของเหลวออกมา ” ท าใหผ้า้ท่ียอ้ม         
สีม่วงเป็นสินคา้หายากและต่อมาสีม่วงก็กลายมาเป็นสญัลกัษณแ์ห่งความมั่งคั่งและอ านาจ ซึ่งมีแต่ชนชัน้สูงเท่านัน้ท่ีจะ      
มีสิทธ์ิใช ้“สียอ้มท่ีสกดัอย่างยากล าบากนีเ้ป็นของหรูหราท่ีแสดงศกัดิศ์รีถึงขัน้ท่ีว่าสีม่วงกลายเป็นวิธีท่ีแสดงถึงความมั่งคั่ง
และอ านาจ จเูลียส ซีซาร ์ออกกฎหมายก าหนดว่าตนและคนในครอบครวัเท่านัน้ท่ีสามารถสวมเสือ้คลมุแบบโรมนัท่ีขลิบรมิ
ดว้ยสีม่วง โคฮานิม (Cohanim) หรือพระชั้นสูงของศาสนายิวใช้ผ้าคลุมไหล่ในพิธีสวดมนตรท่ี์ขลิบดว้ยผ้าย้อมสีม่วง             
คลีโอพตัรายอ้มใบเรือรบของพระนางดว้ยสีมว่ง เวอร์จิล กวีเม่ือ 100 ปีก่อนคริสตกาล เขียนไวว้่า ‘ขอใหท้่านจงด่ืมจากจอก
ประดบัอญัมณี และนิทราบนสีม่วงแห่งซารร์นั’” และ “ชาวโรมนัท่ีร  ่ารวยพอยงักินหอยมูเรกซ ์ซึ่งเป็นอาหารท่ีหรูหราท่ีสุด        
ซึ่งเรียกวา่ ‘ปลาสีมว่ง’” (Kurlansky, 2008, p. 94)  

ถึงแมข้อ้มูลเก่ียวกับสีม่วงในผลงานของ ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช จะมีไม่มาก แต่ก็ท าใหไ้ดมุ้มมองความรูใ้หม่ใน
ฐานะท่ีเป็นสีแห่งขตัติยวงศต์ามคติความเช่ือของชาวโรมนัในสมยัโบราณ เหล่านีแ้ตกตา่งอย่างสิน้เชิงกบัคติของชาวไทยท่ี
มองสีม่วงว่าเป็นสีของแม่หมา้ย หรือชาวเวียดนามท่ีเช่ือว่าสีมว่งเป็นสีแห่งความรกัและความซ่ือสตัยร์ะหว่างสามีกบัภรรยา 
รวมถึงคตคิวามเช่ือของชาวญ่ีปุ่ นท่ีมองสีมว่งวา่เป็นสญัลกัษณแ์หง่จรยิธรรม  

ในวฒันธรรมไทยถือว่าสีม่วงเป็นสีของแม่หมา้ย แต่ก็เป็นเรื่องยากท่ีจะหาค าตอบว่าคติความเช่ือท่ีกล่าวมานีเ้กิด
จากอะไร อยา่งไรก็ตาม หากน าแนวคดิเก่ียวกบัหญิงหมา้ยท่ีตอ้งอยู่บนทกุรกิรยิาตลอดชีวิตในศาสนาพราหมณ-์ฮินด ูซึ่งเป็น
ศาสนาท่ีทรงอิทธิพลในภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใตร้วมถึงประเทศไทย มาประติดประตอ่กบัขอ้มลูเก่ียวกับสีม่วงท่ีเป็น     
สีไวท้กุขใ์นวฒันธรรมของตะวนัตก ซึ่งก็มีอิทธิพลตอ่ประเทศไทยอย่างมากเช่นเดียวกนั ก็พอท าใหเ้ห็นรอ่งรอยของคติความ
เช่ือท่ีว่านี ้แมจ้ะยงัไม่ใช่ขอ้สรุปท่ีมีความแน่นอนตายตวัก็ตามที ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช ใหค้วามรูว้่าสตรีในสงัคมอริยะถือ
เป็นผูท่ี้ไม่บรรลภุาวะทางกฎหมาย เม่ือยงัเยาวว์ยัสตรีตอ้งอยู่ใต้อ  านาจและการปกครองของบิดามารดา ครัน้เติบโตมีสามี    
ก็อยู่ใตอ้  านาจของสามี และขณะอยู่ในวยัชราและสามีเสียชีวิตไปแลว้ตอ้งตกอยู่ใตอ้  านาจของบุตร หญิงหมา้ยในสังคม
อริยะตอ้งด ารงชีพดว้ยความยากล าบาก เป็นตน้ว่า นอนกบัดิน กินอาหารอย่างง่ายท่ีสุดซึ่งไม่ประกอบดว้ยน า้ผึ ้ง เนือ้สตัว ์
สุรา และเกลือ ในการแต่งกายหา้มใชผ้า้ยอ้มสี หา้มมีเครื่องประดบั หา้มใชเ้ครื่องหอม ตลอดจนใชขี้เ้ถ้าโรยหัวและตัว        
ในสมยัพทุธกาลหญิงหมา้ยยงัถกูบงัคบัใหโ้กนศีรษะดว้ย หญิงหมา้ยตอ้งอยู่บนทกุรกิริยาเช่นนีต้ลอดชีวิตดว้ยความหวงัว่า 
เม่ือตายแลว้จะไดไ้ปเกิดรวมกับสามีอีกในภพชาติต่อไป เน่ืองจากตอ้งทนต่อความทุกขท์รมานดงัท่ีกล่าวมา จึงเป็นเรื่อง
ธรรมดาท่ีหญิงหมา้ยจะสมคัรใจตายตามสามีใหเ้ร็วท่ีสุด ในต านานเก่าท่ีเรียกว่า “ปรุาณะ” ปรากฏขอ้มูลว่ามีหญิงหมา้ย
กระโดดเขา้กองเพลิงเผาศพสามีใหต้ายไปดว้ยกนั การกระท าเช่นนีเ้ป็นเพียงอดุมการณใ์นเบือ้งตน้ และแสดงไวเ้พ่ือใหเ้ห็น
ว่าความรกัหรือความซ่ือสตัยข์องภรรยาท่ีมีต่อสามีมีมากเพียงใด แต่ไม่ใช่เรื่องท่ีถูกบงัคบั ในฤคเวทก าหนดว่าก่อนจะจุด
เพลิงเผาศพสามี ใหภ้รรยาขึน้ไปนอนบนกองฟืนเคียงกบัศพสามี จากนัน้ใหพ้ราหมณร์า่ยมนตรเ์รียกภรรยากลบัสู่โลกมนุษย์
แล้วจึงจุดเพลิงเผาศพ ไม่เคยมีการก าหนดว่าภรรยาจะต้องตายตามสามีด้วย ตามกาลเวลาการกระท าท่ีเป็นเพียง
อุดมการณนี์ก็้กลายเป็นเรื่องท่ีจริงจงัขึน้และเป็นขอ้บงัคบัในศาสนาฮินดใูนสมยัหลงัพุทธกาล โดยปฏิบตัิอย่างแพร่หลาย
และเรียกกันว่า “สตี” ธรรมเนียมการเผาตวัตายตามสามียงัแพร่หลายไปถึงเกาะบาหลีในประเทศอินโดนีเซียภายใตช่ื้อว่า 
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“พิธีแบหลา” โดยชาวบาหลีท าหอคอยเหนือกองเพลิงอนัเป็นท่ีเผาศพสามี เม่ือกองเพลิงลกุเป็นไฟรอ้นแรงก็ใหห้ญิงหมา้ย
โดดจากหอคอยลงมาตายตามสามี พิธีสตีปราศหายไปจากสงัคมอินเดียเม่ือองักฤษเขา้มาปกครองดินแดน และหมดจาก
สังคมอินโดนีเซียหลังจากท่ีฮอลันดาไดเ้ข้าไปยึดเกาะบาหลี (Pramoj, 2013b, pp. 381-395) ขณะท่ีคติความเช่ือของ
ชาวตะวนัตกท่ีว่าสีม่วงเป็นสีแห่งการไวทุ้กขน์ัน้ Sathiankoset (2008, p. 200) ใหค้วามรูว้่าชาวตรุกีใชสี้ฟ้าหรือสีม่วงแดง
เป็นสีไวท้กุข ์ในประเทศฝรั่งเศสและประเทศเบลเยียมใชสี้ฟ้าเป็นสีไวท้กุขส์  าหรบัศพเดก็ เพราะพระแมเ่จา้มาเรียพระมารดา
พระเยซูก็ทรงสีนีไ้วทุ้กขถ์วายพระเยซู และขณะท่ีพระเยซูถกูตรงึบนไมก้างเขน พวกทหารก็น าเสือ้สีม่วงแก่มาคลมุพระกายให้ 
นิกายโรมนัคาทอลิกจึงถือว่า สีม่วงเป็นสีเครื่องหมายแห่งการบ าเพ็ญพรตและการไวท้กุข ์ส่วนท่ีชาวญ่ีปุ่ นเช่ือว่าสีม่วงเป็น
สญัลกัษณแ์หง่จรยิธรรม อาจเพราะเป็นสีท่ีสงวนไวส้  าหรบัชนชัน้ปกครองเทา่นัน้ หรืออาจเกิดจากอิทธิพลวฒันธรรมของจีน
ท่ีในสมยัหนึ่งเคยก าหนดใหข้นุนางขา้ราชบรพิารของพระเจา้ฮอ่งเตใ้ชสี้ม่วงในระหวา่งเขา้เฝา้ก็เป็นได ้ 

สรุป 
การศกึษาผลงานของ ม.ร.ว. คกึฤทธ์ิ ปราโมช ท าใหไ้ดค้วามรูเ้ก่ียวกับคติความเช่ือเร่ืองสีรวม 4 สี ไดแ้ก่ สีเหลือง     

สีแดง สีด า และสีมว่ง จดุรว่มของสีทัง้ส่ีคือเป็นสญัลกัษณแ์หง่ขตัตยิวงศถ์ึงแมจ้ะไมไ่ดแ้สดงออกอย่างสอดคลอ้งกนัในทกุ ๆ 
กลุ่มชน และท่ีมาของการเป็นสีแห่งขตัติยวงศน์ัน้ก็มีความแตกตา่งกนัออกไปอีก สีเหลืองเป็นสีของทองค าท่ีทางราชส านกั
จีนและขอมใชใ้นชีวิตประจ าวนัเพ่ือแบ่งแยกระหว่างตนกับสามญัชนทั่วไป สีแดงเป็นตวัแทนของพระอาทิตยแ์ละชยัชนะ        
จึงเป็นสัญลักษณแ์ห่งขัตติยะ เน่ืองจากชนชั้นปกครองในสมัยก่อนก็คือพวกนักรบท่ีชนะสงคราม ในขณะท่ีสีด าส่ือถึง      
ความลึกลบัน่าเกรงขามของกลางคืนจงึกลายมาเป็นตวัแทนของอ านาจ ส่วนเรื่องท่ีสีมว่งกลายมาเป็นสีแห่งขตัติยะเกิดจาก
ท่ีการยอ้มสีนีมี้กรรมวิธีท่ียุ่งยากอย่างยิ่ง นอกจากนัน้ แตล่ะสียงัไดส่ื้อความหมายอ่ืน ๆ ท่ีน่าสนใจ กล่าวคือ สีเหลืองส่ือถึง
ความขี ้ขลาดตามความคติของชาวอังกฤษ สีแดงเป็นสีท่ีไม่บริสุทธ์ิในความเห็นของชาวฮินดูท่ีเคร่งศาสนา แต่ใน
ขณะเดียวกนัก็เป็นสีแห่งสิรมิงคลและการใหเ้กียรติตามคติความเช่ือของชาวจีน ส่วนสีด านัน้เป็นสญัลกัษณแ์ทนอ านาจมืด 
ความชั่วรา้ย ตลอดจนความเป็นอปัมงคล 

ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช เป็นปชูนียบุคคลท่ีมีคณุูปการต่อประเทศไทยในหลากหลายดา้น ท่ีส  าคญัคือผลงานของ
ท่านจ านวนมากมีประโยชนต์่อวงการศึกษาดา้นภาษา วรรณกรรม และคติชนวิทยาของไทยและของโลก การสงัเคราะห์      
องคค์วามรูจ้ากผลงานต่าง ๆ ของ ม.ร.ว. คึกฤทธ์ิ ปราโมช ในฐานะ “คึกฤทธ์ิคดีศึกษา” จึงมีความส าคัญกับภารกิจ             
ดา้นศิลปวฒันธรรมของสถาบนัการศึกษาไทยโดยภาพรวม และของมหาวิทยาลยัธรรมศาสตรโ์ดยเฉพาะ และควรเร่งท า
ก่อนท่ีขอ้มลูชดุนีจ้ะสญูหาย หรืออาจพน้จากการรบัรูข้องคนรุน่ใหมไ่ปได ้
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